(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
NAMIOT BEZCIENIOWY SYMBOL: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
LIGHTBOX TENT SYMBOL: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
LICHTZELT SYMBOL: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
FOTOGRAFICKY STAN SYMBOL: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
TENTE SANS OMBRE SYMBOLE: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
TENDA FOTOGRAFICA SIMBOLO: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
TIENDA FOTOGRAFICA SIMBOLO: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
TIENDA FOTOGRAFICA SYMBOOL: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
FOTOTALT SYMBOL: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'TAX - *YMBOYAEXZ AEITOYPI'IAX KAI AZ®AAEIAX
YKHNH ®QTOI'PA®IZHY XQPIY KIEYX YYMBOAO: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
CORT FOTOGRAFIC FARA UMBRE SIMBOL: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERAGAO E SEGURANCA
TENDA FOTOGRAFICA SIMBOLO: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CbBETU 3A EKCIIVIOATAIIA 1 BE3OITACHOCT
OOTOCTYANO CHMMBOIJI: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(HU) HASZNALATI UTMUTATO — HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
ARNYEKMENTES FOTOSATOR SZIMBOLUM: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
FOTOTELT SYMBOL: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
BEZTIENOVY FOTOSTAN SYMBOL: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
VALOTELTTA SYMBOLI: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
FOTOGRAFIJOS PALAPINE SIMBOLIS: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA — LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
FOTOGRAFIJAS TELTS SIMBOLS: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
FOTOTELK SUMBOL: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
FOTO SOTOR SIMBOL: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
PUBALL GRIANGHRAFADOIREACHTA GAN SCAIL SIOMBOOL: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
TENDA TAD-DAWL GHALL-FOTOGRAFIJA SIMBOLU: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(HR) PRIR}ICNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
FOTO SATOR BEZ SJENA SIMBOL: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973

(RU) PYKOBOJCTBO I10 3KCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO OKCIUIYATAIIMI 1 BE3OIIACHOCTH
OOTOTEHT CUMBOJI: 06196 EAN/GTIN: 5907451321973
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zaleceni, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Namiot bezcieniowy to kompaktowe, mobilne studio fotograficzne idealne do wykonywania zdje¢ matych produktéw — takich jak bizuteria,
elektronika, kosmetyki czy rekodzieto. Dzigki rGwnomiernemu o$wietleniu LED i neutralnemu thu, eliminuje cienie oraz refleksy, umozliwiajac
uzyskanie profesjonalnych zdje¢ produktowych nawet w domowych warunkach.

Ze wzgledéw bezpieczenistwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden spos6b przebudowywac¢ ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wcze$niej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

® Uwaga. Nalezy catkowicie usung¢ materiat opakowania z produktu.

®  Upewnij sie, Ze elementy sg prawidlowo zmontowane.

® Montaz namiotu
©  Rozl6z namiot, zginajac Scianki zgodnie z perforacjami — $cianki potacza sie na zatrzaski magnetyczne.
O W16z jedno z dostepnych tet (czarne lub biale), wsuwajac je w odpowiednie zaktadki od spodu.

® Podlaczenie zasilania
O Podlacz kabel USB do listwy LED znajdujacej sie na gérnej krawedzi namiotu.

©  Drugi koniec kabla podacz do Zréd}a zasilania USB (komputer, powerbank lub zasilacz USB 5V).

® Fotografowanie
O Umie$¢ produkt w srodku namiotu, w centralnej czesci.
O Ustaw aparat, telefon lub lustrzanke przed otworem namiotu.
©  Wykonuj zdjecia przy stabilnym $wietle — nie wymaga dodatkowego doswietlania.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletno$ci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.

e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Oswietlenie: 20 diod LED

Barwa $wiatla: neutralna (ok. 5500K)
Zasilanie: kabel USB (DC 5V)
Dlugos¢ kabla USB: 100 cm

Kolor namiotu: biaty

Tla w zestawie: 2 szt. — bialy i czarny

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

®  Drzieci nie mogg bawi¢ sie produktem

®  (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..
® Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej $ciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostalty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $§wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obciazenia mechaniczne.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - by} przechowywany przez dluzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.



®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

®  Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
®  Chroni¢ produkt przed wilgocia.
® Elementdw $wietlnych nie mozna wymieniac. Jesli elementy $wietlne przestaty dziata¢ z powodu zuzycia, nalezy wymieni¢ caly produkt.

®  Upewnic sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub goracymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwina¢
kabel USB.

®  Dolaczony kabel USB nadaje sie wylacznie do tego produktu.

®  Natychmiast wylaczy¢ produkt i usuna¢ kabel z produktu, jesli pachnie spalenizng lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

®  Jesli uzywa sie zasilacza USB, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna bylo tatwo wyjac¢ zasilacz USB
z gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obstugi producenta.

®  Nie patrze¢ w strumien $wiatla.

® 7 powodu ekstremalnie szybkiej predkosci zmiany $wiatta u dzieci lub u szczegélnie podatnych oséb (np. z chorobami psychicznymi)
moze dojs$¢ do zaburzen wzrokowych.

®  Przed uzyciem nalezy upewnic sie, ze istniejgce napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

® Przed montazem, demontazem i czyszczeniem odlgczy¢ kabel USB.

e  Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

@ WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

o Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla srodowiska, ktére mozna przekazaé¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtérnych.
% Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyktym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktdre go dotycza. Produkt spehia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotyczaq RoHS.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The shadowless tent is a compact, mobile photography studio ideal for taking photos of small products — such as jewelry, electronics, cosmetics or
handicrafts. Thanks to the even LED lighting and neutral background, it eliminates shadows and reflections, allowing you to obtain professional
product photos even in home conditions.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

COMMISSIONING/INSTALLATION INSTRUCTIONS

®  Note: Packaging material must be completely removed from the product.
®  Make sure the components are assembled correctly.
®  Tent assembly
©  Unfold the tent by bending the walls according to the perforations — the walls will be connected with magnetic snaps.
O Insert one of the available backgrounds (black or white) by sliding it into the appropriate tabs from the bottom.
®  Power connection
O Connect the USB cable to the LED strip located on the top edge of the tent.
O Connect the other end of the cable to a USB power source (computer, power bank or 5V USB adapter).
®  Photography
©  Place the product inside the tent, in the central part.
©  Place your camera, phone or SLR in front of the tent opening.
O Take photos in stable light — no additional lighting required.
TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
e Lighting: 20 LEDs
e  Light color: neutral (approx. 5500K)
e  Power supply: USB cable (DC 5V)
e  USB cable length: 100 cm
e  Tent color: white
e  Backgrounds included: 2 pcs. - white and black
SAFETY INSTRUCTIONS
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
®  Children are not allowed to play with the product.
® (leaning and maintenance may not be performed by children without supervision.
®  Never immerse the device in water.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.
® Do not expose the product to mechanical stress.
® [f safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.
® Itis forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.
® Do not disassemble the device yourself.



®  Protect the product from moisture.

®  The light elements cannot be replaced. If the light elements have stopped working due to wear, the entire product must be replaced.
®  Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Fully unwind the USB cable before use.

® The included USB cable is only suitable for this product.

® Immediately turn off the product and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

® [f a USB power supply is used, the socket must always be easily accessible so that the USB power supply can be easily removed from the
socket in an emergency. Please also observe the manufacturer's operating instructions.

® Do not look into the beam of light.

®  Due to the extremely rapid speed of light change, visual disturbances may occur in children or particularly susceptible individuals (e.g.
those with mental illnesses).

®  Before use, make sure that the existing mains voltage matches the required operating voltage of the device.

® Disconnect the USB cable before assembly, disassembly and cleaning.

e  Always use the product as intended.

@ TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

a5 The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided
by the appropriate office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfRe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung

der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Das schattenlose Zelt ist ein kompaktes, mobiles Fotostudio, das sich ideal zum Fotografieren kleiner Produkte — wie Schmuck, Elektronik,
Kosmetik oder Kunsthandwerk — eignet. Dank der gleichmdRigen LED-Beleuchtung und des neutralen Hintergrunds werden Schatten und
Reflexionen vermieden, sodass Sie auch unter hduslichen Bedingungen professionelle Produktfotos erhalten.

Aus Sicherheitsgriinden und Griinden der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verandert werden. Wenn Sie
das Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schdden am Produkt kommen. Dariiber hinaus kénnen bei
unsachgemaler Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschldge usw. entstehen.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG

®  Aufmerksamkeit. Verpackungsmaterial muss vollstandig vom Produkt entfernt werden.
®  Stellen Sie sicher, dass die Komponenten richtig zusammengebaut sind.
®  Zeltaufbau
© Entfalten Sie das Zelt, indem Sie die Wande entsprechend der Perforationen biegen — die Wénde werden mit Magnetverschliissen
verbunden.
O Fiigen Sie einen der verfiigbaren Hintergriinde (schwarz oder weil}) ein, indem Sie ihn von unten in die entsprechenden Registerkarten
schieben.
®  Stromanschluss
©  Verbinden Sie das USB-Kabel mit dem LED-Streifen an der Oberkante des Zeltes.
©  Verbinden Sie das andere Ende des Kabels mit einer USB-Stromquelle (Computer, Powerbank oder 5-V-USB-Adapter).
®  Fotografie
©  Platzieren Sie das Produkt im mittleren Teil des Zeltes.
O Platzieren Sie Ihre Kamera, Thr Telefon oder Thre Spiegelreflexkamera vor der Zeltoffnung.
O Machen Sie Fotos bei stabilem Licht — keine zusétzliche Beleuchtung erforderlich.
TIPP
®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiden zu priifen.
e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schéden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.
TECHNISCHE DATEN
e  Beleuchtung: 20 LEDs
e  Lichtfarbe: neutral (ca. 5500K)
e  Stromversorgung: USB-Kabel (DC 5V)
e  USB-Kabelldnge: 100 cm
e Zeltfarbe: weil§
e  Enthaltene Hintergriinde: 2 Stk. - weil und schwarz
SICHERHEITSHINWEISE
® Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.
®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.
® Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.
®  Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser.
®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.
®  Verwenden Sie kein beschddigtes Gerit.
®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Lésungsmitteln.
.

Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.
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Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschéddigt wurde, - nicht ordnungsgemaR funktioniert, - {iber einen ldngeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport {ibermédRig belastet wurde.

Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschadigt ist. Bei einer Beschddigung des Kabels ist eine eigenstidndige
Reparatur untersagt.

Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.
Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

Ein Austausch der Beleuchtungselemente ist nicht moglich. Sollten die Leuchtelemente durch Verschleiff ihre Funktionsfahigkeit verlieren,
muss das gesamte Produkt ausgetauscht werden.

Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heille Gegenstinde zu beschiddigen. Bitte wickeln Sie das USB-Kabel
vor der Verwendung vollstindig ab.

Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.

Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es Brandgeruch oder Rauch sichtbar ist. Lassen Sie
das Produkt vor der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.

Bei der Verwendung eines USB-Netzteils muss die Steckdose immer gut erreichbar sein, damit das USB-Netzteil im Notfall problemlos
aus der Steckdose gezogen werden kann. Bitte beachten Sie auch die Bedienungsanleitung des Herstellers.

Nicht in den Lichtstrahl blicken.

Aufgrund der extrem schnellen Lichtdnderungsgeschwindigkeit kann es bei Kindern oder besonders anfélligen Personen (z. B. psychisch
Kranken) zu Sehstérungen kommen.

Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Gerits
iibereinstimmt.

Trennen Sie das USB-Kabel vor der Montage, Demontage und Reinigung.

Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm o6rtlichen Recyclinghof entsorgen kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen
Siedlungsabfall im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden.
Informationen zu den Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschiftsstelle.

erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

c € Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.
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Vazeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naSeho produktu!
Pred pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouzivani.

Uschovejte si prosim tuto pfirucku pro budouci pouZiti a fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe nedodrZeni pokynti mtize predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

POUZITI A POPIS ZARIZENI

Bezstinovy stan je kompaktni mobilni fotoateliér idealni pro foceni drobnych produktd — jako jsou Sperky, elektronika, kosmetika nebo rucni prace.
Diky rovnomérnému LED osvétleni a neutralnimu pozadi eliminuje stiny a odlesky, coZ vam umoZzni poridit profesionalni fotografie produkti i v
domécich podminkéch.

Z bezpecnostnich divodi a divodu certifikace CE nesmi byt vyrobek jakkoli prestavovén ani upravovan. Pokud budete vyrobek pouZzivat k jinym
ucelim, neZ které jsou popsany vyse, miZe dojit k jeho poSkozeni. Kromé toho mtiZe nespravné pouZziti zplsobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, tiraz
elektrickym proudem atd.

POKYNY K UVEDENi DO PROVOZU/INSTALACI

®  Pozor. Obalovy material musi byt z vyrobku kompletné odstranén.

®  Ujistéte se, Ze jsou komponenty spravné sestaveny.
® Montaz stanu

O RozloZte stan ohnutim stén podle perforaci — stény se spoji magnetickymi patentkami.

O Vlozte jedno z dostupnych pozadi (cerné nebo bilé) jeho zasunutim do pfislusnych zaloZek zespodu.
®  Pripojeni napajeni

O Pripojte USB kabel k LED pasku umisténému na hornim okraji stanu.

©  Druhy konec kabelu pripojte k USB zdroji napéjeni (pocitac, powerbanka nebo 5V USB adaptér).

®  Fotografie
O Umistéte produkt dovnitf stanu, do stfedni ¢asti.
©  Umistéte fotoaparat, telefon nebo zrcadlovku pfed otvor stanu.
O Fot'te za stabilniho svétla — Zadné dalsi osvétleni neni potieba.

TIP

®  Zafizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.
eV pripadé netiplné dodavky nebo pokud si vSimnete poskozeni v disledku vadného baleni i prepravy, kontaktujte prosim servisni linku.

TECHNICKE UDAJE

Osvétleni: 20 LED diod

Barva svétla: neutralni (cca 5500K)
Napéjeni: USB kabel (DC 5V)
Délka USB kabelu: 100 cm

Barva stanu: bila

Pozadi v cené: 2 ks. - bila a Cerna

BEZPECNOSTNIi POKYNY

® Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se sniZzenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouZivani vyrobku a rozumi z néj
vyplyvajicim rizikdm.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.

e  (isténi a idrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

®  Nikdy neponofujte zafizeni do vody.

® K (isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostiedek.

®  NepouzZivejte poskozené zafizeni.

®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistavaji bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrét, coZ je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slunecnim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny, parami a
rozpoustédly.

® Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.

®  Pokud jiz neni bezpecny provoz mozny, prestaiite vyrobek pouZivat a zajistéte jej proti opétovnému pouziti. Bezpecny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poSkozen, - nefunguje spravné, - byl delSi dobu skladovén za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem pfepravy
nadmérné zatiZen.

® Je zakdzano pouZivat vyrobek, pokud je jakdkoli jeho ¢ast poSkozena. Pokud je kabel poSkozeny, je zakdzano provadét opravy svépomoci.

®  Nerozebirejte zafizeni sami.



®  Chrarite vyrobek pred vlhkosti.

®  Osvétlovaci prvky nelze vymeénit. Pokud svételné prvky prestaly fungovat z diivodu opotiebeni, je nutné vymeénit cely vyrobek.

®  Dbejte na to, abyste neposkodili kabel USB ostrymi hranami nebo horkymi pfedméty. Pfed pouZitim prosim zcela odvitite kabel USB.
® Dodany USB kabel je vhodny pouze pro tento produkt.

®  Pokud ucitite zdpach spaleniny nebo je vidét kouf, okamZité vyrobek vypnéte a odpojte od néj kabel. Pfed opétovnym pouZitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

®  Pokud se pouZiva napéjeci adaptér USB, musi byt zadsuvka vZdy snadno pfistupnd, aby bylo mozZné adaptér USB v pfipadé nouze ze
zasuvky snadno vyjmout. DodrZujte také pokyny k obsluze od vyrobce.

® Nedivejte se do paprsku svétla.

®  Vzhledem k extrémné rychlé zméné rychlosti svétla se u déti nebo obzvlasté citlivych jedinci (napt. osob s duSevnim onemocnénim)
mohou vyskytnout poruchy zraku.

®  Pred pouZitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zafizeni.

®  Pred montaZi, demontazi a ¢iSténim odpojte kabel USB.

e Vyrobek vidy pouZivejte k urcenému ucelu.

@  TIPYAINFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

a5 Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat ve vasem mistnim recykla¢nim stfedisku.
PouZity obalovy material by mél byt odevzdan na misto pro sbér odpadu urcené mistnimi tifady. Informace o moznostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIiZEN{

Z dtvodt ochrany Zivotniho prostfedi se pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmi likvidovat s béZnym
komundalnim odpadem, ale musi byt fadné zlikvidovany. Informace o sbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje

— prislusny urad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkii.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a technickych ddaji produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

La tente sans ombre est un studio photo compact et mobile, idéal pour prendre des photos de petits produits, tels que des bijoux, des appareils
électroniques, des cosmétiques ou de 'artisanat. Grace a un éclairage LED uniforme et a un fond neutre, il élimine les ombres et les reflets, vous
permettant d'obtenir des photos de produits professionnelles méme dans des conditions domestiques.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniére que ce soit. Si vous utilisez le
produit a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit risque d'étre endommagé. De plus, une mauvaise utilisation peut entrainer des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/D'INSTALLATION
®  Attention. Le matériau d’emballage doit étre entierement retiré du produit.
®  Assurez-vous que les composants sont correctement assemblés.
®  Montage de la tente
O  Dépliez la tente en pliant les parois selon les perforations — les parois seront reliées par des boutons-pression magnétiques.
O Insérez l'un des arriere-plans disponibles (noir ou blanc) en le faisant glisser dans les onglets appropriés depuis le bas.

®  Connexion électrique
©  Connectez le cable USB a la bande LED située sur le bord supérieur de la tente.

O  Connectez I’autre extrémité du cable a une source d’alimentation USB (ordinateur, banque d’alimentation ou adaptateur USB 5 V).

®  Photographie
O  Placez le produit a l'intérieur de la tente, dans la partie centrale.
O Placez votre appareil photo, votre téléphone ou votre reflex devant I’ouverture de la tente.
O Prenez des photos dans une lumiere stable — aucun éclairage supplémentaire n’est requis.

CONSEIL

®  T'appareil doit étre vérifié quant a I'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.

e  En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES
e  FEclairage : 20 LED
Couleur de la lumiére : neutre (environ 5500K)
Alimentation : cable USB (DC 5V)
Longueur du cable USB : 100 cm
Couleur de la tente : blanche
Arriére-plans inclus : 2 piéces. - blanc et noir

CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

® Les enfants ne sont pas autorisés a jouer avec le produit.

® Tenettoyage et ’entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
® Ne jamais immerger 'appareil dans l'eau.

®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'utilisez pas un appareil endommagé.

®  Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de 1'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

®  Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.
®  Siun fonctionnement siir n’est plus possible, cessez I’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir

n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.



® ]l estinterdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée. Si le cable est endommagé, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
méme.

® Ne démontez pas I'appareil vous-méme.
®  Protéger le produit de I'humidité.

® Les éléments d'éclairage ne peuvent pas étre remplacés. Si les éléments lumineux ont cessé de fonctionner en raison de l'usure, l'ensemble
du produit doit étre remplacé.

®  Assurez-vous de ne pas endommager le cable USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler complétement le
cable USB avant utilisation.

® e cable USB fourni convient uniquement a ce produit.

®  Fteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le brfilé ou si de la fumée est visible. Faites vérifier le produit par
un technicien qualifié avant de le réutiliser.

®  Siun adaptateur secteur USB est utilisé, la prise doit toujours étre facilement accessible afin que 'adaptateur secteur USB puisse étre
facilement retiré de la prise en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant.

® Ne regardez pas le faisceau lumineux.

®  En raison de la vitesse extrémement rapide du changement de lumiére, des troubles visuels peuvent survenir chez les enfants ou les
personnes particuliérement sensibles (par exemple celles souffrant de maladies mentales).

®  Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante correspond a la tension de fonctionnement requise de l'appareil.

® Débranchez le cable USB avant le montage, le démontage et le nettoyage.

e  Utilisez toujours le produit comme prévu.

@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

o L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les déchets municipaux normaux dans les ordures ménageres, mais doivent étre éliminés correctement. Les
informations sur les points de collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

La tenda senza ombre é uno studio fotografico compatto e mobile, ideale per scattare foto di piccoli prodotti, come gioielli, dispositivi elettronici,
cosmetici o oggetti artigianali. Grazie all'illuminazione LED uniforme e allo sfondo neutro, elimina ombre e riflessi, consentendo di ottenere foto
professionali dei prodotti anche in condizioni domestiche.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio puo causare pericoli quali cortocircuiti,
incendi, scosse elettriche, ecc.

ISTRUZIONI DI MESSA IN SERVIZIO/INSTALLAZIONE
®  Attenzione. Il materiale di imballaggio deve essere completamente rimosso dal prodotto.
®  Assicurarsi che i componenti siano assemblati correttamente.
®  Montaggio della tenda
O Aprire la tenda piegando le pareti lungo le perforazioni: le pareti saranno collegate tramite bottoni automatici magnetici.
O Inserire uno degli sfondi disponibili (nero o bianco) facendolo scorrere nelle apposite linguette dal basso.

®  Collegamento elettrico
©  Collegare il cavo USB alla striscia LED situata sul bordo superiore della tenda.

O Collegare l'altra estremita del cavo a una fonte di alimentazione USB (computer, power bank o adattatore USB da 5 V).

®  Fotografia
O Posizionare il prodotto all’interno della tenda, nella parte centrale.
O Posiziona la tua macchina fotografica, il tuo telefono o la tua reflex davanti all'apertura della tenda.
O Scatta foto con luce stabile: non é necessaria alcuna illuminazione aggiuntiva.

MANCIA

®  E necessario controllare l'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e l'assenza di danni visibili.

e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

DATI TECNICI

[luminazione: 20 LED

Colore della luce: neutro (circa 5500K)
Alimentazione: cavo USB (DC 5V)
Lunghezza del cavo USB: 100 cm
Colore della tenda: bianco

Sfondi inclusi: 2 pezzi. - bianco e nero

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

® Non e consentito ai bambini giocare con il prodotto.

® Tapulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.

® Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che é pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

®  Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.
®  Senon é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Un funzionamento sicuro non e

piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - & stato immagazzinato per un periodo di tempo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - ¢ stato caricato eccessivamente durante il trasporto.



® [ vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata. Se il cavo é danneggiato, & vietato ripararlo
autonomamente.

®  Non smontare il dispositivo da soli.
®  Proteggere il prodotto dall'umidita.

®  Gli elementi di illuminazione non possono essere sostituiti. Se gli elementi luminosi hanno smesso di funzionare a causa dell'usura, &
necessario sostituire 'intero prodotto.

®  TFare attenzione a non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Si prega di svolgere completamente il cavo USB prima
dell'uso.

® [l cavo USB incluso ¢ adatto solo per questo prodotto.

®  Sesiavverte odore di bruciato o ¢ visibile del fumo, spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo. Prima di utilizzare
nuovamente il prodotto, farlo controllare da un tecnico qualificato.

®  Sesi utilizza un adattatore di alimentazione USB, la presa deve essere sempre facilmente accessibile, in modo che in caso di emergenza sia
possibile rimuovere facilmente 'adattatore di alimentazione USB dalla presa. Si prega di seguire anche le istruzioni per 1'uso fornite dal
produttore.

®  Non guardare il raggio di luce.

® A causa della velocita estremamente rapida con cui cambiano le condizioni della luce, nei bambini o in soggetti particolarmente predisposti
(ad esempio affetti da malattie mentali) potrebbero verificarsi disturbi visivi.

®  Prima dell'uso, accertarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per l'apparecchio.

®  Scollegare il cavo USB prima del montaggio, dello smontaggio e della pulizia.

e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

@ CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

a5 L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali
rifiuti urbani, né nei rifiuti domestici, ma devono essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta
e sui loro orari di apertura sono fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

La carpa sin sombras es un estudio fotografico compacto y mévil ideal para tomar fotografias de productos pequefios, como joyas, productos
electrénicos, cosméticos o artesanias. Gracias a una iluminacién LED uniforme y a un fondo neutro, elimina sombras y reflejos, permitiendo obtener
fotografias profesionales de productos incluso en condiciones domésticas.

Por razones de seguridad y certificacién CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, éste podria resultar dafiado. Ademads, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN SERVICIO/INSTALACION

®  Atencidn. El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.

®  Aseglrese de que los componentes estén ensamblados correctamente.
®  Montaje de la tienda
©  Despliega la tienda doblando las paredes segtin las perforaciones: las paredes se conectaran con cierres magnéticos.
O Inserte uno de los fondos disponibles (negro o blanco) deslizandolo en las pestafias correspondientes desde la parte inferior.

® Conexion de alimentacion
©  Conecte el cable USB a la tira de LED ubicada en el borde superior de la tienda.

O Conecte el otro extremo del cable a una fuente de alimentacién USB (computadora, banco de energia o adaptador USB de 5 V).

®  Fotografia
©  Coloque el producto dentro de la tienda, en la parte central.
O Coloca tu camara, teléfono o SLR frente a la abertura de la tienda.
©  Tome fotografias con luz estable: no requiere iluminacion adicional.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS

Iuminacién: 20 LED

Color de la luz: neutro (aprox. 5500K)
Fuente de alimentaci6n: cable USB (DC 5 V)
Longitud del cable USB: 100 cm

Color de la tienda: blanco

Fondos incluidos: 2 uds. - blanco y negro

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

®  No se permite que los nifios jueguen con el producto.

® Talimpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.

®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para limpiar, utilice un pafio hiimedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

® Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

® No exponga el producto a tensiones mecanicas.

®  Siyano es posible realizar una operacion segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada. Si el cable esta dafiado, esta prohibido realizar reparaciones usted mismo.



®  No desmonte el dispositivo usted mismo.
®  Proteger el producto de la humedad.

® [os elementos de iluminacién no se pueden reemplazar. Si los elementos de iluminacién han dejado de funcionar debido al desgaste, se
debera sustituir todo el producto.

®  Aseglrese de no dafiar el cable USB con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.
® El cable USB incluido solo es adecuado para este producto.

®  Apague el producto inmediatamente y retire el cable del producto si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico calificado revise el
producto antes de volver a usarlo.

®  Si se utiliza un adaptador de corriente USB, el enchufe debe estar siempre facilmente accesible para que el adaptador se pueda retirar
facilmente del enchufe en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de uso del fabricante.

®  No mires directamente el haz de luz.

® Debido a la velocidad extremadamente rdpida de los cambios de luz, pueden producirse trastornos visuales en nifios o individuos
particularmente susceptibles (por ejemplo, aquellos con enfermedades mentales).

®  Antes de usarlo, asegtrese de que la tension de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

®  Desconecte el cable USB antes de montar, desmontar y limpiar.

e  Utilice siempre el producto segtin lo previsto.

@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

o El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto
con los residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La
informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of

gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De schaduwloze tent is een compacte, mobiele fotostudio die ideaal is voor het fotograferen van kleine producten, zoals sieraden, elektronica,
cosmetica of handwerk. Dankzij de gelijkmatige LED-verlichting en een neutrale achtergrond worden schaduwen en reflecties geélimineerd. Zo kunt
u zelfs thuis professionele productfoto's maken.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als u het product
gebruikt voor andere doeleinden dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kunnen er bij verkeerd gebruik gevaren
ontstaan, zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

INBEDRIJFSTELLING/INSTALLATIE-INSTRUCTIES

TIP

Aandacht. Verpakkingsmateriaal moet volledig van het product verwijderd worden.
Zorg ervoor dat de onderdelen correct zijn gemonteerd.

Tentmontage

©  Vouw de tent open door de wanden te buigen volgens de perforaties. De wanden worden met magnetische drukknopen aan elkaar
verbonden.

O Voeg een van de beschikbare achtergronden (zwart of wit) in door deze in de daarvoor bestemde lipjes onderin te schuiven.

Stroomaansluiting
O Sluit de USB-kabel aan op de LED-strip aan de bovenrand van de tent.

O Sluit het andere uiteinde van de kabel aan op een USB-voedingsbron (computer, powerbank of 5V USB-adapter).

Fotografie
O Plaats het product in het midden van de tent.

O Plaats uw camera, telefoon of spiegelreflexcamera voor de tentopening.
O Maak foto's bij stabiel licht. Er is geen extra verlichting nodig.

Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.

Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Verlichting: 20 LED's

Lichtkleur: neutraal (ca. 5500K)

Voeding: USB-kabel (DC 5V)

Lengte USB-kabel: 100 cm

Tentkleur: wit

Meegeleverde achtergronden: 2 stuks - wit en zwart

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

Kinderen mogen niet met het product spelen.

Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

Dompel het apparaat nooit onder in water.

Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

Gebruik geen beschadigd apparaat.

Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is

niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.



®  Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

®  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.
®  Bescherm het product tegen vocht.

®  Verlichtingselementen kunnen niet vervangen worden. Indien de verlichtingselementen door slijtage niet meer werken, dient het gehele
product vervangen te worden.

®  Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt met scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel volledig af voordat u het
apparaat gebruikt.

®  De meegeleverde USB-kabel is alleen geschikt voor dit product.

®  Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel van het product als er een brandlucht ontstaat of als er rook zichtbaar is. Laat
het product door een gekwalificeerde technicus controleren voordat u het opnieuw gebruikt.

®  Wanneer u een USB-stroomadapter gebruikt, moet de aansluiting altijd gemakkelijk toegankelijk zijn, zodat u de USB-stroomadapter in
geval van nood eenvoudig uit de aansluiting kunt halen. Volg ook de gebruiksaanwijzing van de fabrikant.

®  Kijk niet in de lichtstraal.

®  Door de extreem snelle verandering van het licht kunnen er bij kinderen of bij bijzonder gevoelige personen (bijvoorbeeld personen met
psychische aandoeningen) visuele stoornissen optreden.

®  Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

®  Koppel de USB-kabel los voordat u het apparaat monteert, demonteert en schoonmaakt.
e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

@ TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

o De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN EL EKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet via het normale
huisvuil worden afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over ophaalpunten en de
openingstijden ervan kunt u bij de betreffende vestiging krijgen.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt vér produkt!
Innan du anvéander produkten, lés foljande instruktioner for att sdkerstélla att produkten anvénds korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgéra en fara for liv
eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Det skuggfria taltet dr en kompakt, mobil fotostudio som &r perfekt for att fotografera sma produkter — som smycken, elektronik, kosmetika eller
hantverk. Tack vare jamn LED-belysning och en neutral bakgrund elimineras skuggor och reflektioner, vilket gor att du kan ta professionella
produktbilder dven i hemmiljo.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskél far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sédtt. Om du anvénder produkten for andra &ndamal &n
de som tidigare beskrivits kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvandning orsaka faror sasom kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

IDRIFTTAGNINGS-/INSTALLATIONSANVISNINGAR

®  Uppmarksamhet. Forpackningsmaterialet maste tas bort helt fran produkten.

®  Se till att komponenterna ar korrekt monterade.

® Tailtmontering
O Fall ut téltet genom att boja vaggarna enligt perforeringarna — vaggarna kommer att féstas med magnetiska tryckknappar.
© Infoga en av de tillgdngliga bakgrunderna (svart eller vit) genom att skjuta in den i lampliga flikar fran botten.

®  Stromanslutning
©  Anslut USB-kabeln till LED-remsan som sitter pa téltets dvre kant.
©  Anslut den andra &nden av kabeln till en USB-stromkalla (dator, powerbank eller 5V USB-adapter).

® Fotografi
O Placera produkten inuti téltet, i den centrala delen.
©  Placera din kamera, telefon eller systemkamera framfor téltoppningen.
O Ta bilder i stabilt ljus — ingen ytterligare belysning krévs.

DRICKS

®  Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstdandighet och fér synliga skador.
e  Vid ofullstindig leverans eller om du uppticker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta kundtjanst.

TEKNISKA DATA

Belysning: 20 lysdioder

Ljusfarg: neutral (ca 5500K)
Stromforsorjning: USB-kabel (DC 5V)
USB-kabelns ldngd: 100 cm

Taltfarg: vit

Bakgrunder ingar: 2 st. - vitt och svart

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Denna produkt far anvdndas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har instruerats i sdker anvandning av produkten och forstar de risker som uppstar.

®  Barn far inte leka med produkten.

®  Rengoring och underhdll far inte utféras av barn utan tillsyn.

®  Sink aldrig ner apparaten i vatten.

®  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

® Anvind inte en skadad enhet.

®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas obevakat. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

®  Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

®  Utsatt inte produkten fér mekanisk stress.

®  Om sdker drift inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten mot dteranvandning. Saker drift &r inte langre mojlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar korrekt, - har lagrats under en langre tid under ogynnsamma forhéllanden eller - har belastats for
mycket under transport.

®  Det dr forbjudet att anvdnda produkten om nagon del ar skadad. Om kabeln &r skadad ar det forbjudet att utfora reparationer sjalv.
® Demontera inte enheten sjalv.

®  Skydda produkten mot fukt.



®  Belysningselement kan inte bytas ut. Om ljuselementen har slutat fungera pa grund av slitage maste hela produkten bytas ut.
®  Setill att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta féremal. Rulla ut USB-kabeln helt fére anvandning.
® Den medf6ljande USB-kabeln ar endast lamplig for den hér produkten.

®  Sting av produkten omedelbart och ta bort kabeln fran produkten om det luktar brant eller om rék syns. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan du anvénder den igen.

®  Om en USB-nitadapter anvdnds mdste uttaget alltid vara lattatkomligt sa att USB-natadaptern enkelt kan tas bort fran uttaget i en
nddsituation. Folj dven tillverkarens bruksanvisning.

®  Titta inte in i ljusstralen.

®  P3grund av ljusets extremt snabba férandringshastighet kan synstorningar uppsté hos barn eller sarskilt mottagliga individer (t.ex.
personer med psykiska sjukdomar).

®  Kontrollera fore anvandning att den befintliga nédtspanningen 6verensstimmer med enhetens erforderliga driftspanning.

® Koppla ur USB-kabeln fére montering, demontering och rengéring.

e Anvind alltid produkten som avsedd.

@ TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

o Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan ldmnas in pa din lokala atervinningscentral.
Anvant férpackningsmaterial ska lamnas till den avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. Information om
mojligheterna att gora sig av med den anvanda produkten tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret.

AVFALL SHANTERING AV BEGAGNAD EL EKTRISK OCH EL EKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte slaingas med vanligt hushéllsavfall, utan
maste kasseras pa ratt sitt. Information om upphamtningsstéllen och deras oppettider tillhandahélls av respektive kontor.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller fér den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for apparater och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller fér den, RoHS.

Vi forbehéller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan foregaende meddelande.
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AyammTé KOpie 1] Kupia, 600G ELXAPLOTOV|E TIOL KYOPACATE TO TPOIOV Ha!
TIpwv xpnolponomoeTe T0 TPoidy, StafaoTe Tig akdAovBeg 0dnyieg Y va StacaAioeTe T 00O Xpriom Tov.

TMopokaAoOHE GLAGETE QULTO TO EYXELPISIO i HEAAOVTIKT] avaPOpd Kot aKOAOLBNOTE TIG GLOTATELG TOV, KABAOG 1) {1 THPNOT| TV 0SNYLOV HTOPEL Vo
anoteAéoel amelAn yua tn {en n mv vyela.

E®APMOTI'H KAI ITEPITPA®H THXY XYXKEYHYX

H oknvn xwpig oK gival €éva GLUUTIAYEG, KIVITO GOTOYPAPIKO GTOUVTLO, 18AVIKO Y1X TN ANYT @OTOYPAPLOV HIKP®V TIPOIOVIOV - OTIOG KOOUTHATA,
NAEKTPOVIKG €161, KAAALVTIKG 1] XelpotexviHata. XApn oTovV OpoOpopeo @oTiopd LED kot 0 oudétepo OVTO, €SOAElPEL TIG OKLEG KOL TIG
OVTXVOKAQGELG, EMTPEMOVIAG 0O VO TPABATE EMAYYEAHATIKEG PRTOYPAQLEG TTPOIOVIMV OKOPX KOl O€ OIKIOKEG GLVOTKEG.

T Adyoug ao@aheiag kou motonoinong CE, to mpoiov dev emMTpENETAL VX QVOKATAOKELXOTEL 1 v Tporononfel pe omoovénnote tpomo. Edv
XPNOOTIOOETE TO TPOIOV YL CKOTIOVG SIAPOPETIKOVG KO KLTOVG TIOL TIEPLYPAPOVIAL TIPOTYOUHEVAG, EVOEXETAL VO TIPOKANBEL {Npté 0To TIPOioV.
EmumAéov, n akatdAANAn xpromn Hropel va TPOKAAEGEL KIVEUVOUG OTMG BPayLUKUKAGUATA, TTUPKAYLX, NAEKTPOTANSIX K.ATL.

OAHT'TEYX OEXHY XF AEITOYPTIA/ETKATAYXTAXH
® TIpoooyn. To LAIKO CLOKELAGING TIPETIEL VO aPapeBel evIEAOG o TO TIPOIOY.
®  Befowbeite 6T Ta e§aptrpata €xovv cuvappoAoynfel cwoTa.
®  YuvappoAOynor) oKNnvig
O EeSumAmote T oknvi Ayioviag To TOY®HATH COHPOVA HE TIG SIATPTOELG — TA TOOHATA B GLUVEEBOVV PE PHayVITIKA KOUPUTTOHOTO.
O  Ewayayete éva anod ta Stabéoipa ovia (Ladpo 1 GOTIPO) CVPOVIAG TO OTLG KATAAANAEG KAPTEAEG OO KATW.
®  yvdeon pedpatog
O XYuvbéote 10 KaAwdio USB oty tawvia LED mov Bpioketon 010 mave GKPo TG OKNVAG.
O Xuvbéote 0 GAAO GKpo TOL KaAwdiov og pia mnyn tpo@odociag USB (unoAoyioth, power bank 1 mpooappoyéa USB 5V).
¢  DeToYpaPia
O TomnoBetnoTe TO MPOIOGV PHECK OTN OKNVI], OTO KEVIPIKO TN LA
O  TomoBetnoTE TN POTOYPAPIKY HNXAVI, TO TNAEP@VO 1| TV SLR 060G HTPOOT& Ao TO GVOLYHA TNG OKNVIG.
O Tpapnste pwrtoypagieg oe oTabepd PG — GeV AMALTEITAL EMTAEOV QOTIOHOC.

AKPO

®  H cvokeun mpénel va eAeyxBel yia TV mANpOTNTA TG THPAS0OTG KA Y1 TUXOV 0pATEG (NHIEG.
e Xe mepimtwon eAAmolg mapddoong 1) edv TapaTproeTe UG AOY® EAXTTOHATIKIG CUOKELOOING 1| HETAPOPAS, EMKOWVMOVIOTE HE TNV
TNAEPWVIKT YPOPLT] ESUMNPETNOTG TEAATOV.

TEXNIKA AEAOMENA

dwtopog: 20 LED

Xpopa gotog: ovdétepo (mepinov 5500K)
Tpogodoaia: Kahdéo USB (DC 5V)

Mrkog kaAwSiov USB: 100 ex.

Xpopa oKnvngG: Aevko

dovta mov mepthapfavoviat: 2 Tep. - GOTIPO Kol HOOPO

OAHT'IEX AXPANEIAX

®  Autd 10 TIPoioV pnopel va xpnotponondel and mondid NAKING 8 £TOV KOl GVe KOl A0 ATOHA HE HELWIEVEG TOUATIKEG, alobnTnploKég )
VONTIKEG IKAVOTNTEG 1] EAAELYIT) EPTIEIPLOG T) YVOOT|G, LTIO TNV TpoiTofeon 6Tt emBAEmOVTAL 1) €X0UV AGPEL 08NYiEG OXETIKA |IE TNV XOQOAT
XPNOT) TOL TIPOIOGVTOG KL KATAVOOUV TOLG KIVSUVOUG TTOV TIPOKVITTOLV.

®  Agv EMTPENETAL OTA TALSLK VA TAL(OLV IE TO TIPOTOV.

® O kaBoplopPOG KAl 1) GUVTPNOT) GeV EMTPEMETAL VO EKTEAOVVTAL OO TSI Xwpig emiBAeym.
® [loté unv Pubidete ) ovokevr| o€ vepo.

® T tov KaBaplopo, XprOLHOTIOOTE £VA LYPO TIAVL 1] EVAX TTILO ATIOPPUTIAVTIKO.

®  Mnv XpNOLHOTIOIEITE GLOKELT] IOV EXEL LTTOOTEL {NIA.

® Befowbeite 611 Ta VAIKG cuokevaaiog Sev pévouy xwpi emiffAeym. Ta nondid propel va apyicovv va maifovv padi toug, KAt mov eivat
emkivbuvo.

®  TIpoOoTHTEYTE TO TIPOIOV OO OKPaieg BepoKpaTies, GILEGO NALXKO Q®G, 1GXLPOVG KPASATHOVG, LYUMAT LYPACLN, LYPACIX, EDPAEKT AEPLA,
OTHOUG Kot SIAVTEG,

® My ekBETETE TO IPOIOV GE PNYAVIKI] KATATOVNOT.
®  Edv 1 ac@alng Asttovpyia dev eivon mAgov Suvatr], SI0KOYTE TN XProT K&l a0QaAIOTE TO TIPOioY amd enavaypnotpomnoinot. H ac@aing

Aettoupyia Sev eivar mAéov Suvatn €&v TO TIPOIOV: - €xel LTIOOTEL (LG, - eV AELTOVPYEL OWOTA, - EXel amoBnKevTEL Yo pHEYGAO XpOVIKO
Stotnpa vnd Suopeveig oLvONKeG 1 - €xel PopTwBel LEPPoAKA KaTA TN HETAPOPA.



®  AmayopelETaL 1) XpriOT TOL TIPOIOVTOG AV KATO10 e§APTNHA elval KateoTpappévo. EGv 1o Kahabio éxel vmootel {npid, anayopedeton va
KAQVETE LOVOL OOG EMMOKEVEG.

®  Mnv anoouVapHOAOYEiTE HOVOL OOG T GLOKELT.

®  [IpooTtaTéYTe TO TPOIOV AMO TNV LYPATLd.

®  To OTOLKEIN POTIONOV SeV PMOPOLV VA avTIKATAOTAH0OV. Edv T 0TOXEX QOTIOHOD €XOLV OTAHATIOEL VX AELTOLPYOLV Adyw B0PAG,
TIPETEL VO QVTIKATAOTABEL 0OAOKAT|PO TO TIPOTOV.

® Befowbeite 611 Sev B mpokaAéaete (uid oto kKaAwSio USB pe axunpég dkpeg 1 (eota avrikeipeva. ITapakaiovpe EeTuAite TANp®G TO
KaA®@Swo USB mptv amé ) xpnon.

® To napexopevo kaAmdio USB eivat katdAAnAo Hovo yia auto To Tpoiov.
®  ATIEVEPYOTIOUNOTE APHETWG TO TIPOTOV KOl AQPALPECTE TO KAADSIO A0 AUTO €AV HUPILEL KApEVO 1) €GV €lvan 0pATOG KATIVOG. ZNTHOTE OO
évav eEeIOIKEVEVO TEXVIKO VO EAEYEEL TO TIPOIOV TIPLV TO XPT|OLHOTIOOETE EAVAL.

®  Edv ypnowomnoteital tpogodotiko USB, n mpila mpénel mévta va givat eDKOAX TpoaB&oipT, @aTe va propel va agaipebel ebkoAx amo v
nplla O TEPIMTOOT) EKTAKTNG avayKng. ITapakaiolpe akoAoubnate emiong Tig 06nyieg AEITOLPYING TOV KATAOKEVAOTH.

®  Mnv Koutdg péoa otn G€opn QOTOG.

®  AOyw NG eSOPETIKA YPIIYOPT|G TAYVTNTAG AAAAYTIG TOL PWTAG, EVOEXETAL VX ELPAVIOTODY OMITIKEG SlaTapayEg o€ mondid 1| o€ 1Saitepa
ELAAWTA ATOA (TI.X. ATOHA e YUXIKEG aoBEveleg).

® TIpw amo tn xpron, Peforwbeite 6T N LIEPXOLOX TAOT| SIKTVOL TALPLALEL HE TNV KMOLTOVHEVN TAOT) AELTOLPYING TG CLOKELT|G.

®  Amnoouvdéate To KaA@do USB mptv amd T ouVappoAGYNOT, TNV GIOCLVAPOAGYNOT] KAl TOV KaBaplopo.

e No xpnolHOTOLEITE TAVTA TO TPOIOV OTIWG TIPOPAEMETAL.

@ ZYMBOYAEZX KAI ITAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXEIPIXH XPHYXIMOITIOTHMENQN XY>XKEYAXIQN

G H cvokevaoia elvon KATROKELAGHEVT ATTO PIAIKG TTPOG TO TEPIBAAAOV DAIKG IOV HTTOPODY Va amoppiBoldy GTo TOTKO GG KEVTIPO
AVAKOKA®ONG.
% Ta xpnotponomnpéva LAIKG cuokevaoiag Ba mpénel va apasdiSovial ato onpeio 51dBeong amofANT@Y mOL €XOLV OPICEL O1 TOTIKEG
apxéc. TIANpoQOpieg OXETIKG e TIG SUVATOTNTEG ATOPPUYTIG TOL XPTOLUOTONHEVOL TIPOIOVTOG TIAPEXOVTAL OO TO SNPOTIKO Iy
Snpotiko ypageio.

AIIOPPIYH XPHYXIMOITIOIHMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIIAIXMOY

TMa Adyoug pooTtacicag Tov mepBAAAOVTOG, TX XPT|OLHOTOMHEVA NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKG TIPOIOVTA Gev TIPEMEL Vo amoppintoviat
padi pe to ouvnOopEVa AOTIKG AMOPANTA OTA OIKIOKG OMOPPIHHATA, GAA TIPETEL VX AIOPPITTOVIAL [E TOV KATAAANAO TPOTO.
— ITANpo@opieg OXETIKG LE Ta oNHEia GLAAOYNG KO TO @PAPLO AELTOLPYIRG TOLG TAPEKOVTAL ATO TO ApHOSI0 ypa@Eio.

AuTO T0 TPOIOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG KTMALTINOEL TOV OXETIKAOV EVPRTATKAOV KoL EBVIKGOV 08nylmv Tov 1oxvovy yi' autd. To mpoioy
TANPOL TIG EVPOTATKEG KL EBVIKEG QMONTIOELG OXETIKA HE TNV AOQAAELN TOV GCLOKEVAOV KAL TV TIPOIOVI®V.

AUuTO 10 TPOTOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG KTIALTHOELG TOV OXETIKMOV EVPWTATKAV KOl EBVIK®V 08Ny ToL 16X00LY YU avTo, TV Odnyia
RoHS.

Al polpe 1o Sikaiopo va KAVoupe GAANYEG OTO KEIHEVO, TO OXESIAOHO Kot To TEXVIKA Sedopéva Tov IPoidvTog xwpig
npogldornoinon.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!
Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea instructiunilor sale poate
reprezenta un pericol pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Cortul fara umbra este un studio foto compact, mobil, ideal pentru fotografierea produselor mici - cum ar fi bijuterii, electronice, cosmetice sau
obiecte de artizanat. Datorita iluminarii LED uniforme si a unui fundal neutru, elimina umbrele si reflexiile, permitandu-va sa obtineti fotografii
profesionale ale produselor chiar si acasa.

Din motive de siguranta si de certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat In niciun fel. Daca utilizati produsul in alte scopuri decat
cele descrise anterior, acesta se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendii,
electrocutari etc.

INSTRUCTIUNI DE PUNERE iN FUNCTIUNE/INSTALARE

®  Atentie. Materialul de ambalare trebuie indepartat complet de pe produs.

®  Asigurati-va ca componentele sunt asamblate corect.
®  Asamblarea cortului
O Desfaceti cortul indoind peretii conform perforatiilor — peretii vor fi conectati cu cleme magnetice.
©  Introduceti unul dintre fundalurile disponibile (negru sau alb) glisandu-1 in filele corespunzdtoare din partea de jos.

®  Conexiune de alimentare
O Conectati cablul USB la banda LED situata pe marginea superioard a cortului.

O Conectati celdlalt capat al cablului la o sursad de alimentare USB (computer, baterie externd sau adaptor USB de 5V).

®  Fotografie
©  Asezati produsul in interiorul cortului, in partea centrala.
O  Asezati aparatul foto, telefonul sau aparatul foto DSLR in fata deschiderii cortului.
O Faceti fotografii In lumina stabila — nu este nevoie de iluminare suplimentara.

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.

e in cazul unei livrari incomplete sau dacd observati daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, v rugdm si contactati linia
telefonica de asistenta.

DATE TEHNICE

e [luminare: 20 LED-uri
Culoare lumina: neutra (aprox. 5500K)
Alimentare: cablu USB (DC 5V)
Lungimea cablului USB: 100 cm
Culoarea cortului: alb
Fundaluri incluse: 2 buc. - alb si negru

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea Tn siguranta a produsului si sa
nteleaga riscurile care rezulta din acestea.

®  (Copiilor nu le este permis sa se joace cu produsul.

®  (Curatarea si Intretinerea nu pot fi efectuate de catre copii fara supraveghere.

®  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

®  Pentru curatare, folositi o carpa umeda sau un detergent bland.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii s-ar putea juca cu ele, ceea ce este periculos.

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd, umezeald, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

®  Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.

® Daca functionarea In sigurantda nu mai este posibild, intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva reutilizarii. Functionarea in
siguranta nu mai este posibila dacd produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o perioada lunga de timp
n conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv In timpul transportului.

®  Este interzisa utilizarea produsului daca vreo piesa este deteriorata. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatiile.



Nu dezasamblati singur dispozitivul.
Protejati produsul de umiditate.

Elementele de iluminat nu pot fi Inlocuite. Dacd elementele luminoase au Incetat sa functioneze din cauza uzurii, Intregul produs trebuie
nlocuit.

Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Va rugam sa derulati complet cablul USB Tnainte de
utilizare.

Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs daca se simte miros de ars sau daca se vede fum. Solicitati verificarea produsului de
cdtre un tehnician calificat Tnainte de a-l utiliza din nou.

Daca se utilizeaza un adaptor de alimentare USB, priza trebuie sa fie intotdeauna usor accesibild, astfel incat adaptorul de alimentare USB
sd poata fi scos cu usurinta din priza in caz de urgenta. Va rugam sa urmati si instructiunile de utilizare ale producatorului.

Nu privi In raza de lumina.

Din cauza vitezei extrem de rapide a schimbarii luminii, pot aparea tulburari de vedere la copii sau la persoanele deosebit de sensibile (de
exemplu, cele cu boli mintale).

Tnainte de utilizare, asigurati-vd ca tensiunea retelei existente corespunde cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.

Deconectati cablul USB inainte de asamblare, dezasamblare si curatare.

Folositi Intotdeauna produsul conform destinatiei sale.

SFATURI S1 INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE
Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.

Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie eliminate Tmpreuna cu deseurile
municipale obisnuite, ci trebuie eliminate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si programul
lor de functionare sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul Indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele tehnice ale produsului fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢Ges para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendag0es, pois o ndo cumprimento destas instru¢des pode representar uma ameaca a vida
ou a saude.

APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

A tenda sem sombras é um estidio fotografico compacto e mdvel, ideal para tirar fotos de pequenos produtos, como joias, eletronicos, cosméticos ou
artesanato. Gragas a iluminacdo LED uniforme e ao fundo neutro, elimina sombras e reflexos, permitindo obter fotos profissionais do produto
mMesmo em casa.

Por razdes de seguranca e certificagdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se vocé utilizar o produto para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto podera ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-
circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE COMISSIONAMENTO/INSTALACAO

®  Atencdo. O material de embalagem deve ser completamente removido do produto.

®  (Certifique-se de que os componentes estejam montados corretamente.

® Montagem de tendas
©  Desdobre a barraca dobrando as paredes de acordo com as perfuragdes — as paredes serdo conectadas com fechos magnéticos.
O  Insira um dos fundos disponiveis (preto ou branco) deslizando-o nas abas apropriadas na parte inferior.

® Conexao de energia
©  Conecte o cabo USB a faixa de LED localizada na borda superior da barraca.

O Conecte a outra extremidade do cabo a uma fonte de alimentagdo USB (computador, carregador portatil ou adaptador USB de 5 V).

®  Fotografia
©  Coloque o produto dentro da barraca, na parte central.
©  Coloque sua camera, celular ou SLR na frente da abertura da barraca.
O Tire fotos com luz estavel — ndo é necessaria iluminagdo adicional.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.

e Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS

Iluminagdo: 20 LEDs

Cor da luz: neutra (aprox. 5500K)

Fonte de alimentagdo: cabo USB (DC 5V)
Comprimento do cabo USB: 100 cm

Cor da barraca: branca

Fundos incluidos: 2 pegas. - branco e preto

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Este produto pode ser usado por criancas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

®  Nado é permitido que criangas brinquem com o produto.

® A limpeza e a manutencdo ndo podem ser realizadas por criangas sem supervisao.
®  Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

®  Para limpeza, utilize um pano timido ou detergente neutro.

® Naio utilize um dispositivo danificado.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.
®  Naio exponha o produto a esfor¢os mecanicos.

®  Se a operacgdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizacdo. A operacdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

® [ proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta prépria.



Ndo desmonte o dispositivo vocé mesmo.
Proteja o produto da umidade.

Os elementos de iluminagdo ndo podem ser substituidos. Se os elementos de iluminagdo pararem de funcionar devido ao desgaste, todo o
produto devera ser substituido.

Tome cuidado para ndo danificar o cabo USB com bordas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.
O cabo USB incluido é adequado apenas para este produto.

Desligue o produto imediatamente e remova o cabo se houver cheiro de queimado ou fumaga visivel. Leve o produto para ser verificado
por um técnico qualificado antes de usa-lo novamente.

Se um adaptador de energia USB for usado, o soquete deve estar sempre facilmente acessivel para que o adaptador de energia USB possa
ser facilmente removido do soquete em uma emergéncia. Siga também as instrugdes de operacdo do fabricante.

Ndo olhe diretamente para o feixe de luz.

Devido a velocidade extremamente rdpida da mudanga da luz, distirbios visuais podem ocorrer em criancas ou individuos particularmente
suscetiveis (por exemplo, aqueles com doengas mentais).

Antes de usar, certifique-se de que a tensao da rede elétrica existente corresponde a tensdo de operagdo necessaria do dispositivo.

Desconecte o cabo USB antes da montagem, desmontagem e limpeza.

Utilize sempre o produto conforme as instrugdes.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecol6gicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informacgoes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecdo ambiental, produtos elétricos e eletrénicos usados ndo devem ser descartados com o lixo
municipal comum no lixo doméstico, mas devem ser descartados de forma adequada. Informagdes sobre pontos de
coleta e seus horérios de funcionamento sdo fornecidas pelo escritério relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a seguranga de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracoes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMH rOCTIOAMHE/TOCTIOKO, OarofapuM By, ye 3aKyruxre Hallvs NMpoAyKr!
ITpeau yrioTpeba Ha NPoAyKTa, MOJIs, poUeTeTe CIeAHUTE MHCTPYKLIMY, 3a [Ja OCUT'ypUTe NpaBr/IHaTa My yrorpeba.

Mons, 3ara3eTe TOBa PbKOBOZCTBO 3a Ob/IeIly CIIPaBKU U C/1e/jBaiiTe NPENopbKUTE MY, Thii KaTO HeCra3BaHeTo Ha MHCTPYKLIMHTE MOXe /ia
TIpe/iCTaB/IsIBA 3all/Iaxa 3a >KUBOTA WX 3/jpaBeTo.

MPWIOXXEHWE Y OIIMCAHWE HA YCTPOUCTBOTO

IManaTtkara 6e3 csHKa e KOMIIaKTHO, MOOHITHO Cl)OTOCTy,ELI/IO, HJiea/IHO 3a IpaBeéHe€ Ha CHUMKU Ha MaAJIKU IPOAYKTH — KaTo 6I/I)KyTa, €J/IeKTPOHUKaA,
KO3MeTHKa WM 3aHasgTYMUCKU usaenus. Enaro,qapeHne Ha PpaBHOMEPHOTO LED ocBetnienve u HeyTpa/THus Cl)OH, €/IMMHUHHpa CeHKUTe U
OTPpa’X€HUATA, KOETO BU I103BOJIABA [id T10/IydaBare HpO(lJECI/IOHaJ'IHI/I CHHMMKHU Ha INIPOAYKTHU 10PHU B JIOMAIIIHU yCJ/IOBUS.

Ot crobpakeHus 3a GesonacHocT U CE ceprudukarys, NpogyKTbT He MOXe Ja Obe npepaboTBaH MM MOAWU(ULIMPAH MO0 HUKAKbB HauWH. AKO
W3I10/13BaTe TIPOJYKTA 3a LIeJIM, Pa3/IMUHU OT OIUCaHUTe 110-TOpe, TO Moxke Ja ce oBpegu. OCBeH TOBa, HeMpaBHU/IHATa yroTpeba Moje /ja PUUHHU
OTAaCHOCTH KaTo KbCO Che[UHeHMUe, T0Kap, TOKOB yap U Jp.

HUHCTPYKIIVUU 3A BbBEXXJAHE B EKCILVIOATAITUSA/MOHTAX
®  Buumanue. OTIaKOBBUHHAT MaTepHa TpsibBa Aa Gb/ie Halb/IHO OTCTPAHEH OT MPO/YKTA.
®  VYBepere ce, ue KOMIIOHEHTHUTE Ca CI/I00eHH TIPABUITHO.
® Crio0aBaHe Ha najaTrkKa
O PasrbHeTe MajaTkara, KaTo Or'bHeTe CTeHUTe criopes nephopaljiuTe — CTeHUTe 1ije 6bJaT CBbP3aHy C MArHUTHY IIPAKBAHUSI.
O  BMBKHeTe efuH OT HaJIMUHKUTE (OHOBE (UepeH Wiu OsiT), KaTo ro IMIb3HeTe B ChOTBETHUTE Pa3fe/u OTHOTY.

® 3axpaHBaHe
O Cebpete USB kabena kbM LED sieHTaTa, pasnoJsioykeHa Ha rOpHUs pb0 Ha Iaiarkara.

O CebpiKeTe pyrus Kpai Ha Kabena kbM USB M3TOUHMK Ha 3aXpaHBaHe (KOMITIOTBP, BhHIIHA Gatepus wiv 5V USB aganrep).

®  ®dotorpadus
©  TlocraBeTe IIpoJyKTa BbTPe B aJjIaTKara, B [ieHTpasHaTa 4acr.
O Tlocrasete ¢oToanapara, Teaedona ni SLR doToanapara cv rpej 0TBopa Ha IajiaTKara.
O TlpaBeTe CHUMKH IPY CTaOW/IHA CBET/IMHA — He e He0OXOJMMO JOITbIHUTE/THO OCBEeT/IeHHe.

CBBET

° YCTPOI;'ICTBOTO TpH6Ba JAia ce IIpOBepHU 3a IIB/IHOTA Ha A0CTaBKaTa U 3a BUAVIMU T10Bpen.

L4 B Cﬂyqaﬁ Ha HeITb/IHa 10CTaBKa WIN aKO 3abenexure rnoBpejy, IpUUYMHEeH! OT HellpaBU/IHA OIIAKOBKaA W/IM TPAHCIIOPT, MOJIfA, CBBPXeTe Ce C
ropelara JIMHUA 3a O6CJ'Iy)KBaHE Ha KJ/IMEHTHU.

TEXHUYECKHW JAHHU

Ocgetsienue: 20 cBeToAMO A

LIpAT Ha cBeTIMHATA: HeyTpaseH (npubmusutenHo 5500K)
3axpanBaHe: USB kaben (DC 5V)

IwmokuHa Ha USB kabena: 100 cm

LIBAT Ha manaTkara: 6s1

Bkmouenu ¢oHose: 2 6p. - 651710 ¥ YepHO

MNHCTPYKITUUA 3A BE3OITACHOCT

®  To3u IIPOAYKT MOXe Jia Ce U3M0JI3Ba OT Jielja Ha 8 1 IoBeye FOAMHM, KaKTO U OT JIULA C HaMaJIeH! (pH3UYeCKH, CeH30PHH WIH YMCTBEHU
CrocobHOCTH WK 6e3 OMUT WK 3HAHUS, TIPY YCJIOBHE ue ca roj, Hab/rojeHre Wik ca MHCTPYKTUpaHu 3a 6e3omacHara yrnorpeba Ha
MPOAYKTA U pa3bKpar MpOM3THYALLUTe OT TOBA PHUCKOBe.

®  [leniaTa HAIMAT IIPaBO Jj@ UIPasiT C TIPOAYKTa.

®  [TouMCTBaHETO U MOJ/PHKKaTa He MOraT /ia ce U3BbPLIBAT OT Jelja 6e3 Hazi30p.

®  Hukora He NOTarsiiiTe YCTPOMCTBOTO BBB BOJA.

®  3a rouKMCTBaHe W3IO/3BaliTe BIa)KHA KbpIIa WM MeK Iperiapar.

®  He u3mnosn3BaiiTe NoBpesieHO YCTPOICTBO.

®  VYBeperTe Ce, ye ONAaKOBbYHHUTE MaTeprasay He ca OCcTaBeHH Oe3 HaA3o0p. Jeljara Morar ia 3ario4yHar fia CH UrpasiT C TsX, KOETO e OIacHo.

® [la3eTe NMpoAyKTa OT eKCTPEMHHU TeMIIepaTypH, NpsiKa C/TbHYEBA CBET/IMHA, CUJIHM BUOpAIy, BUCOKA BIa)KHOCT, BJlara, 3arajaiMy ra3ose,
T1apy ¥ pasTBOPUTEH.

®  He u3naraiiTe npoiyKTa Ha MeXaHUUHO HaTOBapBaHe.
®  Axo Ge3onacHara pabora Beye He e Bb3MOXKHa, IIpeKpareTe yrnoTpebara 1 obe3omnacere npojyKra cpely NoBTropHa yrnorpeda. besonacHara

pabora Beue He e Bb3MOXKHa, aKO TPOAYKTHT: - € TIOBPe/IeH, - He (QYHKLIMOHMPA MPABUJIHO, - € CbXPaHSBaH 3a MPOb/DKUTEJEH [1ePUOJ, OT
BpeMe NpH HeO/aronpusiTHY yCI0BUS W - € O/ TPeKOMepPHO HaToBapeH I10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.



®  3a0bpaHeHO e M3II0/I3BAHETO Ha MPOJYKTA, KO HSKOS OT YacTHTe My e MoBpeeHa. AKO KabeJsTbT e TIOBpe/ieH, e 3abpaHeHo camu Jja

M3BBpIIBaTe PEMOHTH.

®  He pa3ro6siBaiiTe yCTPOMCTBOTO CaMM.

® [Jasere mpoAyKTa OT BJlara.

®  OcCBeTHTe/HHUTe eJIeMEeHTH He MOraT jia 6bJjaT 3aMeHeHH. AKO CBET/IMHHHTE eJIeMEeHTH Ca CIpe/iv Jia paboTsT nopajii U3HOCBaHe, Le/UsT
TIPOAYKT TpsibBa /ia Ob/le CMeHeH.

®  BuuMmaBaiite ia He roBpeiuTe USB Kabena c ocTpu ppboBe nny ropeny npeaMeTy. Mosist, pa3suiite HarrbyiHO USB Kabesia ripesu
yrotpeba.

®  BkmoueHusT USB kabes e IOAXOASALL CaMO 3a TO3U MPOAYKT.

®  II3k/roueTe MpoAyKTa He3abaBHO U M3Ba/ieTe Kabesa OT Hero, ako yCeTHTe MUPHM3Ma Ha U3TOPSUIO WM Ce BIKZa fuM. IIpoBepere npogykra
OT KBa/IM(ULPaH TEXHUK, TPeJH fia IO U3I10/13BaTe OTHOBO.

®  Ako ce m3rion3Ba USB 3axpaHBai ajjanrep, KOHTaKThT TPsIOBa BUHATH /Ia € JIeCHO JIOCTHITeH, 3a Aa Moxke USB 3axpaHBalusT ajianrtep
JIECHO []a Ce U3BaJy OT KOHTAKTa B C/Tyuaii Ha CIelHOCT. MoJist, C/iefiBaiiTe ChI0 UHCTPYKLMUTE 3a yroTpeba Ha TIPOU3BOJUTEIS.

®  He riegaiite B TbUa CBeT/IMHA.

® [lopajy U3K/IIOUUTETHO Gbp3aTa CKOPOCT Ha IIPOMsIHA Ha CBeT/IMHATA, TIPU Jielja Wi 0coO6eHO YyBCTBUTEIHU Xopa (HarpuMep xopa ¢
TICUXWYHY 3a00/151BaHUsT) MOTaT Jja Bb3HUKHAT 3pUTe/THH HapyLleHHsI.

® [Ipenu yrotpeba ce yBepeTe, ue ChIIeCTBYBAL[OTO MPEXXOBO Halpe)keHHe ChOTBETCTBA Ha HEOOXOAUMOTO pabOTHO HarpeskeHHe Ha
YCTPONCTBOTO.

® II3kmouete USB kabena npeau crinobsiBaHe, pasrnobsiBaHe v TIOUMCTBaHe.

L4 BuHaru u3srosn3Baiite TMPpOAYKTa I10 IIpeiHa3HauYeHue.

@ CBbBETHU 1 UTH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA M3ITO/I3BAHU OITAKOBKHA
& OrmakoBKaTa e u3paboTeHa OT eKOJIOTUYHO UHUCTH MaTepyasiy, KOMTO Morar /ia Ob/jaT U3XBbpJIeHH B MECTHUSI LIEHTHD 3a PeLMK/IMpaHe.
M3no/13BaHKTe OMAKOBBYHY MaTepuasy TpsibBa fia ce peAajaT Ha MyHKTa 3a M3XBBPJIsIHE Ha OTMa/AbLM, OTPeJe/ieH OT MECTHHUTE
Bnactu. VIHbopManus 3a Bb3MOXKHOCTHUTE 33 U3XBBPJISIHE Ha M3M0JI3BaHMS MIPOAYKT Ce NpejoCTaBst OT OOIIMHCKAaTa WK TpajickaTa
cyx0a.

MN3XBHIIAHE HA M3IT0/I3BAHO EJTEKTPUYECKO M EJTEKTPOHHO OBOPYJIBAHE

OT cbobpaskeHUst 3a OMa3BaHe Ha OKOJIHATA CPe/ia, U3T0/I3BaHUTe eJIEKTPUUECKH U eIeKTPOHHU TIPOAYKTH He TPsibBa [ia ce U3XBBPIIAT C
06MKHOBEHHTe GUTOBYU OTIA/IBLU B KOHTelHHepa 3a GUTOBU OTMabLH, a TPsiOBa [ja ce TPeTUpaT 10 MOAX0 s HauuH. Hpopmalys 3a
MyHKTOBETe 3a CbOUpaHe ¥ pabOTHOTO M BpeMe Ce MPe/i0CTaBst OT ChOTBETHUS O(HC.

To3u TIPOAYKT OTTOBaps Ha U3MCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE EBpOHEI;'ICKH W HallMOHa/IHU JUPEKTUBH, KOUTO CE€ OTHACAT 3a HEro.
HpOﬁ[yK’I’bT OTTOBaps Ha EBPOHEI;'ICKI/ITQ Y HallMOHaJ/IHUTE U3UCKBAHUWA 3a 6e30macHOCT Ha YCTpOﬁCTBaTa U IIPOJYKTUTE.

To3u TPOAYKT OTTOBapst Ha U3MCKBAHUATA HAa CbOTBETHUTE eBpOHeﬁCKH Y HallUOHA/IHU IUDEKTUBH, KOUTO C€ OTHACAT 3a HEro, RoHS.

3ama3BamMme cu MpaBOTO [d MMpaBHUM ITIPOMEHH B TE€KCTa, ,Z[H3al>iHa " TeEXHUYECKUTE JdaHHU Ha IIPOAYKTa 6e3 npeayrnpexneHue.



HU

Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket valasztotta!
A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznalata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi felhasznélas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel az utasitdsok be nem tartasa
életveszélyt vagy egészséget veszélyeztethet.

AZ ESZKOZ ALKALMAZASA ES LEIRASA

Az arnyékmentes sator egy kompakt, mobil fot6stidié, amely ideélis kisebb termékek — példaul ékszerek, elektronikai cikkek, kozmetikumok vagy
kézmiives termékek — fotézadsdhoz. Az egyenletes LED-vilagitasnak és a semleges hattérnek koszonhetGen kikiiszoboli az arnyékokat és a
tilkroz6déseket, igy professzionalis termékfotokat készithet otthoni koriilmények kozott is.

Biztonsagi és CE-tantisitvanyi okokbdl a terméket tilos &tépiteni vagy barmilyen médon médositani. Ha a terméket a kordbban leirtakt6l eltéré célra
hasznalja, a termék karosodhat. Ezenkiviil a nem megfelel6 hasznélat olyan veszélyeket okozhat, mint a révidzarlat, t{iz, dramiités stb.

UZEMBE HELYEZESUTELEPITESI UTASITASOK
® TFigyelem. A csomagoldanyagot teljesen el kell tavolitani a termékrdl.
®  Gy6z6djon meg arrdl, hogy az alkatrészek megfelelGen vannak dsszeszerelve.
®  Sator dsszeszerelés
O Hajtsa ki a satrat a falak perforaciok szerinti hajlitdsdval — a falak magneses patentokkal lesznek dsszekapcsolva.
O Helyezzen be egyet a rendelkezésre all6 hatterek koziil (fekete vagy fehér) tigy, hogy alulrdl a megfeleld fiilekbe csisztatja.
® Tapcsatlakozas
O Csatlakoztassa az USB-kébelt a sator fels6 szélén talalhaté LED-szalaghoz.
O Csatlakoztassa a kdbel masik végét egy USB aramforrashoz (szamitégép, hordozhaté tolté vagy 5 V-os USB adapter).
® Fényképezés
O Helyezze a terméket a sator belsejébe, a kozépsd részbe.
O Helyezd a fényképezbgépedet, telefonodat vagy tiikorreflexes fényképez6gépedet a sator nyilasa elé.
O Készitsen fényképeket stabil fényben — nincs sziikség tovabbi megvilagitasra.

TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a szdllitas teljessége és az esetleges lathatd sériilések szempontjabol.
e  Hidnyos szallitas esetén, vagy ha hibas csomagolés vagy szallitds miatti sériilést észlel, kérjiik, hivja az tigyfélszolgalatot.

MUSZAKI ADATOK
e  Vilagitis: 20 LED
Fényszin: semleges (kb. 5500K)
Tépellatés: USB kabel (DC 5V)
USB-kabel hossza: 100 cm
Sator szine: fehér
Tartalmazott hatterek: 2 db. - fehér és fekete

BIZTONSAGI UTASITASOK

® [zt aterméket 8 éves vagy anndl idésebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentdlis képességdi, illetve tapasztalattal
és tudassal nem rendelkezd személyek hasznélhatjék, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a termék biztonsagos
hasznalatarél, és megértik az ebbdl eredd kockazatokat.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

® A tisztitast és karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.

®  Soha ne meritse a késziiléket vizbe.

®  Tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhéat vagy enyhe mosdészert.

®  Ne hasznaljon sériilt késziiléket.

®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek veliik jatszani, ami veszélyes.

®  Ovja a terméket a szélsGséges hdmérsékletektsl, kozvetlen napfénytdl, erds rezgésektsl, magas paratartalomtél, nedvességtél, gytilékony
gazoktdl, g6zoktol és olddszerektdl.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

® Ha a biztonsagos iizemeltetés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznélatét, és biztositsa a terméket az ismételt hasznalat ellen. A
biztonsagos tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig kedvezétlen
koriilmények kozott taroltak, vagy - szallitds kozben tilzottan megterhelték.

® Tilos a termék hasznalata, ha barmelyik alkatrésze sériilt. Ha a kabel sériilt, tilos sajat kezfileg javitani.

®  Ne szerelje szét a késziiléket.



®  Ovja a terméket a nedvességt6l.
® Avilagitéelemek nem cserélhet6k. Ha a vilagitelemek kopas miatt nem miikddnek, a teljes terméket ki kell cserélni.

®  Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kébelt éles szélekkel vagy forro targyakkal. Hasznalat el6tt kérjiik, teljesen tekerje le az USB-
kabelt.

® A mellékelt USB-kabel csak ehhez a termékhez hasznalhat6.

®  Azonnal kapcsolja ki a terméket, és hizza ki a kabelt a termékbdl, ha égett szagot érez vagy fiistot lat. Hasznalat el6tt ellendriztesse a
terméket egy szakképzett szerel6vel.

®  Ha USB hélozati adaptert hasznal, a csatlakozdéaljzatnak mindig konnyen hozzaférhetének kell lennie, hogy vészhelyzet esetén az USB
hélézati adaptert konnyen ki lehessen hiizni a csatlakozéaljzatbol. Kérjiik, kovesse a gyarté kezelési utasitasait is.

® Ne nézz a fénysugérba.

® A fény rendkiviil gyors valtozdsa miatt l1atdszavarok jelentkezhetnek gyermekeknél vagy kiilondsen érzékeny egyéneknél (pl. mentalis
betegségben szenved6knél).

®  Haszndlat el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a meglévd haldzati fesziiltség megegyezik a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségével.

®  (Osszeszerelés, szétszerelés és tisztitas el6tt hizza ki az USB-kébelt.

e  Aterméket mindig rendeltetésszer{ien hasznélja.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ

a5 A csomagolas kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kozpontban lehet leadni.
A hasznalt csomagoléanyagot a helyi 6nkormanyzat altal kijel6lt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznélt termék
artalmatlanitasdnak lehetGségeirdl a kozségi vagy varosi hivatal ad felvilagositast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ELSZALLITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl a hasznalt elektromos és elektronikus termékeket tilos a haztartasi hulladékkal egytitt
kidobni, hanem megfelel6en kell artalmatlanitani. A gytijtépontokrdl és azok nyitvatartasi idejérél az illetékes iroda ad
felvilagositast.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurépai és nemzeti iranyelvek kovetelményeinek. A termék megfelel az eszkdzok és termékek
biztonsdgara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurépai és nemzeti RoHS irdnyelvek kovetelményeinek.

Fenntartjuk a jogot, hogy a termék szovegét, kialakitasat és miiszaki adatait el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.



DK

Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!
Lees venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en fare for liv eller
helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Det skyggelase telt er et kompakt, mobilt fotostudie, der er ideelt til at tage billeder af sma produkter — sdsom smykker, elektronik, kosmetik eller
kunsthandveerk. Takket vere ensartet LED-belysning og en neutral baggrund elimineres skygger og refleksioner, sd du kan tage professionelle
produktfotos, selv i hjemmet.

Af sikkerhedsmessige arsager og CE-certificeringsarsager ma produktet ikke ombygges eller modificeres pa nogen made. Hvis du bruger produktet
til andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sasom kortslutninger, brand,

elektrisk stad osv.

Idriftsaettelses-/installationsvejledning

® Opmearksomhed. Emballagematerialet skal fjernes fuldstendigt fra produktet.

®  Sprg for, at komponenterne er samlet korrekt.

®  Teltmontering
O Fold teltet ud ved at bgje veeggene i henhold til perforeringerne — veeggene vil blive forbundet med magnetiske trykknapper.
O Indset en af de tilgeengelige baggrunde (sort eller hvid) ved at skubbe den ind i de relevante faner fra bunden.

®  Strgmtilslutning
O  Tilslut USB-kablet til LED-strimlen, der er placeret pa teltets gverste kant.

O Tilslut den anden ende af kablet til en USB-stremkilde (computer, powerbank eller 5V USB-adapter).

®  Fotografi
O Placer produktet inde i teltet, i den centrale del.
©  Placer dit kamera, din telefon eller dit spejlreflekskamera foran teltabningen.
O Tag billeder i stabilt lys — ingen yderligere belysning ngdvendig.

TIP

®  Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.

o I tilfeelde af en ufuldstendig levering, eller hvis du bemeerker skader pd grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte
service-hotline.

TEKNISKE DATA

e  Belysning: 20 LED'er
Lysfarve: neutral (ca. 5500K)
Strgmforsyning: USB-kabel (DC 5V)
USB-kabellengde: 100 cm
Teltfarve: hvid
Inkluderede baggrunde: 2 stk. - hvid og sort

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 &r og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
felgende risici.

®  Bgrn ma ikke lege med produktet.

® Renggring og vedligeholdelse ma ikke udferes af bern uden opsyn.

® Nedsank aldrig enheden i vand.

®  Til rengoring skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uovervagede. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, brandfarlige gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

®  Udset ikke produktet for mekanisk belastning.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal brugen af produktet ophgre, og produktet skal sikres mod genbrug. Sikker drift er ikke
leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold
eller - har veret overbelastet under transport.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen af delene er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfere reparationer selv.



®  Skil ikke enheden selv ad.

®  Beskyt produktet mod fugt.

®  Belysningselementer kan ikke udskiftes. Hvis lyselementerne er holdt op med at virke pa grund af slid, skal hele produktet udskiftes.
®  Sorg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul venligst USB-kablet helt ud for brug.

® Det medfglgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.

®  Sluk straks produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendt, eller der er synlig rgg. Fa produktet kontrolleret af en
kvalificeret tekniker, fgr du bruger det igen.

®  Hvis der anvendes en USB-strgmadapter, skal stikkontakten altid veere let tilgeengelig, s USB-stremadapteren nemt kan tages ud af
stikkontakten i en ngdsituation. Falg ogsa producentens brugsanvisning.

®  Seikke ind i lysstralen.

®  P3 grund af lysets ekstremt hurtige hastighed kan der forekomme synsforstyrrelser hos bgrn eller seerligt modtagelige personer (f.eks.
personer med psykiske sygdomme).

®  For brug skal det kontrolleres, at den eksisterende netspending stemmer overens med enhedens ngdvendige driftsspaending.

®  Frakobl USB-kablet for montering, adskillelse og renggring.
e  Brug altid produktet som tilsigtet.

@ TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

o Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til den affaldsmodtagelsesstation, der er udpeget af de lokale myndigheder. Information om
mulighederne for bortskaffelse af det brugte produkt gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald, men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det. Produktet opfylder
europeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Vi forbeholder os retten til at endre tekst, design og tekniske data for produktet uden varsel.



SK

Vazeny pan/pani, d'akujeme vam za zakuipenie nasho produktu!
Pred pouZitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZivanie.

Uschovaijte si tento navod pre budtice pouzitie a riad’te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrzanie pokynov moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota
alebo zdravia.

POUZITIE A POPIS ZARIADENIA

Beztiefiovy stan je kompaktné mobilné fotostidio idedlne na fotenie malych produktov — ako si Sperky, elektronika, kozmetika alebo rucné prace.
Vdaka rovnomernému LED osvetleniu a neutralnemu pozadiu eliminuje tiene a odrazy, o vam umoznuje ziskat’ profesionalne fotografie produktov
aj v domécich podmienkach.

Z bezpecnostnych dévodov a dovodov certifikdcie CE sa produkt nesmie Ziadnym sposobom prestavovat’ ani upravovat. Ak budete vyrobok
pouzivat' na iné tucely, ako su tie, ktoré boli opisané vyssie, moZe dojst k jeho poskodeniu. Okrem toho mdZe nespravne pouZitie spésobit’
nebezpecenstva, ako st skraty, poZiar, tiraz elektrickym pridom atd’.

POKYNY NA UVEDENIE DO PREVADZKY/INSTALACIU

®  Pozornost. Obalovy materidl musi byt z vyrobku uplne odstraneny.

®  Uistite sa, Ze si komponenty spravne zostavené.
® Montaz stanu

O RozloZte stan ohnutim stien podl'a perforacii — steny sa spoja magnetickymi patentkami.

O Vlozte jedno z dostupnych pozadi (Cierne alebo biele) jeho zasunutim do prislusnych zédloZiek zospodu.
®  Pripojenie napajania

O Pripojte USB kabel k LED pasiku umiestnenému na hornom okraji stanu.

©  Druhy koniec kabla pripojte k zdroju napajania USB (pocita¢, powerbanka alebo 5V USB adaptér).

®  Fotografia
O Produkt umiestnite dovntitra stanu, do strednej casti.
O Umiestnite fotoaparat, telefén alebo zrkadlovku pred otvor stanu.
O Fot'te pri stabilnom svetle — nie je potrebné Ziadne d'alSie osvetlenie.

TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditeIne poskodené.
e V pripade netiplnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie sposobené chybnym balenim alebo prepravou, kontaktujte, prosim, servisni
hortcu linku.

TECHNICKE UDAJE

Osvetlenie: 20 LED diéd

Farba svetla: neutralna (cca 5500K)
Napéjanie: USB kabel (DC 5V)
Dizka USB kébla: 100 cm

Farba stanu: biela

Pozadia v baleni: 2 ks. - biela a Cierna

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok moZu pouZzivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom sktisenosti ¢i vedomosti, za predpokladu, Ze si pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpecnom pouzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

® Det'om je zakazané hrat’ sa s vyrobkom.

®  Deti nesmu vykonavat’ Cistenie a udrzbu bez dozoru.

®  Nikdy nepondrajte zariadenie do vody.

®  Na Cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

® NepouZivajte poSkodené zariadenie.

®  Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mo6zu zacat’ hrat, ¢o je nebezpecné.

®  Chrarte vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkostou, horlavymi plynmi,
parami a rozpustadlami.

® Nevystavujte vyrobok mechanickému namahaniu.

® Ak uZ nie je mozZna bezpecna prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat' a zabezpecte ho proti opdatovnému pouZitiu. Bezpecna prevadzka nie

je mozna, ak vyrobok: - bol poSkodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany za nepriaznivych podmienok alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zatazZeny.



® Je zakdzané pouZivat' vyrobok, ak je ktorakol'vek jeho Cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zakazané vykondvat opravy
svojpomocne.

®  Zariadenie sami nerozoberajte.

®  Chrarite vyrobok pred vlhkost'ou.

®  Osvetlovacie prvky nie je mozné vymenit. Ak svetelné prvky prestali fungovat’ z dévodu opotrebenia, je potrebné vymenit cely vyrobok.
®  Dbajte na to, aby ste neposkodili kabel USB ostrymi hranami alebo hortcimi predmetmi. Pred pouZitim tiplne odviiite kabel USB.

® Dodany USB kébel je vhodny len pre tento produkt.

® Ak citite zapach spéleniny alebo je viditeIny dym, okamZite vypnite vyrobok a odpojte kébel od vyrobku. Pred opdtovnym pouZzitim
nechajte vyrobok skontrolovat’ kvalifikovanym technikom.

® Ak sa pouZiva napdjaci adaptér USB, zasuvka musi byt vzdy I'ahko dostupnd, aby sa v pripade niidze dal adaptér USB zo zasuvky I'ahko
odpojit’. DodrZiavajte tieZ navod na obsluhu od vyrobcu.

®  Nepozerajte sa do lica svetla.

®  V dobsledku extrémne rychlej zmeny rychlosti svetla sa u deti alebo obzvlast’ citlivych jedincov (napr. u 0s6b s duSevnymi chorobami)
mozZu vyskytnit’ poruchy zraku.

®  Pred pouZitim sa uistite, Ze existujice sietové napédtie zodpoveda poZzadovanému prevadzkovému napétiu zariadenia.

®  Pred montdZou, demontdZou a Cistenim odpojte kdbel USB.

e  Vyrobok vZdy pouZivajte podla urcenia.

@  TIPYAINFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI

o Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré mozZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.
PouZity obalovy materidl by mal byt' odovzdany na mieste zberu odpadu uréenom miestnymi tiradmi. Informéacie o moZnostiach
likvidacie pouZitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky trad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI{

Z dovodov ochrany Zivotného prostredia sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nesmu likvidovat s beznym
komunalnym odpadom, ale musia sa riadne zlikvidovat'. Informdcie o zbernych miestach a ich otvaracich hodinach

— poskytuje prislusny drad.

Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nai vztahuji. Vyrobok spiiia eurépske a
nérodné poziadavky na bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.

Tento vyrobok spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nai vztahuji, RoHS.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a technickych tidajov produktu bez predchadzajiceho upozornenia.
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Hyvaé herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kdyttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Séilyta timd kédyttoohje myohempaéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle

tai terveydelle.

LAITTEEN KAYTTO JA KUVAUS

Varjoton teltta on kompakti ja liikuteltava valokuvastudio, joka sopii erinomaisesti pienten tuotteiden, kuten korujen, elektroniikan, kosmetiikan tai
kasitoiden, kuvaamiseen. Tasaisen LED-valaistuksen ja neutraalin taustan ansiosta se poistaa varjot ja heijastukset, jolloin saat ammattimaisia
tuotekuvia jopa kotiolosuhteissa.

Turvallisuus- ja CE-merkintdsyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muuttaa millddn tavalla. Jos kaytét tuotetta muuhun kuin aiemmin kuvattuun

tarkoitukseen, tuote voi vaurioitua. Lisdksi véadrd kdytto voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloja, sdhkoéiskuja jne.

KAYTTOONOTTO-/ASENNUSOHJEET

®  Huomio. Pakkausmateriaali on poistettava tuotteesta kokonaan.
®  Varmista, ettd osat on koottu oikein.
®  Teltan kokoaminen
O Avaa teltta taivuttamalla seinid reikien mukaisesti — seindt yhdistetdan magneettikiinnikkeilla.
O Lisda yksi saatavilla olevista taustoista (musta tai valkoinen) liu'uttamalla se alhaalta sopiviin vélilehtiin.
®  Virtaliitinta
O  Liitd USB-kaapeli teltan ylareunassa olevaan LED-nauhaan.
O Liitd kaapelin toinen pad USB-virtaldhteeseen (tietokone, varavirtaldhde tai 5 V:n USB-sovitin).
®  Valokuvaus
O Aseta tuote teltan sisille, keskelle.
O Aseta kamera, puhelin tai jarjestelmdkamera teltan aukon eteen.
O Ota kuvia tasaisessa valossa — lisévalaistusta ei tarvita.
KARKI
®  TLaite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.
e Jos toimitus on puutteellinen tai huomaat vaurioita, jotka johtuvat viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta, ota yhteytta
asiakaspalvelunumeroon.
TEKNISET TIEDOT
e  Valaistus: 20 LEDid
e  Valon véri: neutraali (noin 5500K)
e  Virtaldhde: USB-kaapeli (DC 5V)
e  USB-kaapelin pituus: 100 cm
e  Teltan vri: valkoinen
e Mukana olevat taustat: 2 kpl. -valkoinen ja musta
TURVALLISUUSOHJEET
® Titd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkilét, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettd heitd valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kaytt6on ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.
® Lapset eivit saa leikkid tuotteella.
® Tapset eivét saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
®  Ali koskaan upota laitetta veteen.
®  DPuhdistukseen kdytd kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.
®  Ala kéyta vaurioitunutta laitetta.
®  Varmista, ettei pakkausmateriaaleja jdtetd valvomatta. Lapset saattavat alkaa leikkid niill4, mika on vaarallista.
®  Suojaa tuotetta darimmadisilta lampétiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkailta tarinéiltd, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta,
hoyryilta ja liuottimilta.
® Al altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.
®  Jos turvallinen kéaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kéytto ja estd tuotteen uudelleenkdyttd. Turvallinen kéytto ei ole endd mahdollista, jos
tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi oikein, - on ollut varastossa pitkdadn epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on ollut liikaa kuormitettuna
kuljetuksen aikana.
®  Tuotteen kayttd on kielletty, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, sen korjaaminen itse on kielletty.
®  Al4 pura laitetta itse.



®  Suojaa tuotetta kosteudelta.

®  Valaistuselementteja ei voi vaihtaa. Jos valoelementit ovat lakanneet toimimasta kulumisen vuoksi, koko tuote on vaihdettava.

®  Varmista, ettet vahingoita USB-kaapelia terdvilld reunoilla tai kuumilla esineilld. Pura USB-kaapeli kokonaan auki ennen kayttoa.
®  Mukana tuleva USB-kaapeli sopii vain tdlle tuotteelle.

®  Sammuta tuote valittdmasti ja irrota johto tuotteesta, jos siind ndkyy palaneen hajua tai savua. Anna pdtevén teknikon tarkastaa tuote ennen
sen uudelleenkayttoda.

®  Jos kdytetddn USB-virtaldhdettd, pistorasian on aina oltava helposti saatavilla, jotta USB-virtalahde voidaan helposti irrottaa pistorasiasta
hétatilanteessa. Noudata myos valmistajan kayttoohjeita.

®  Alj katso valonsiteeseen.

®  FErittdin nopean valonmuutoksen vuoksi nakohéirioitd voi esiintyd lapsilla tai erityisen alttiilla henkil6illd (esim. mielenterveysongelmista
karsivilla).

®  Ennen kdyttod varmista, ettd laitteen vaadittu kdyttjannite vastaa olemassa olevaa verkkojannitetta.

® Tirota USB-kaapeli ennen kokoamista, purkamista ja puhdistamista.

e  Kaiytd tuotetta aina aiotulla tavalla.

[ VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

a5 Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittda paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkésittelypisteeseen. Tietoa kdytetyn tuotteen
hévittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin toimisto.

KAYTETYN SAHKO- JA ELEKTRONIIKKALAITTEEN HAVITYS

Ympéristonsuojelusyista kdytettyja séhko- ja elektroniikkalaitteita ei saa hévittaa tavallisen yhdyskuntajatteen mukana,
vaan ne on hévitettdvd asianmukaisesti. Tiedot noutopisteista ja niiden aukioloajoista antavat asianomaiset toimistot.

Tama tuote tayttdd sitd koskevien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset
laite- ja tuoteturvallisuusvaatimukset.

Tama tuote on sitd koskevien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimusten mukainen.

Piddtdmme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, ulkoasuun ja teknisiin tietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.
PraSome iSsaugoti S vadova atei€iai ir laikytis jo rekomendacijy, nes nesilaikymas nurodymy gali kelti grésme gyvybei ar sveikatai.

IRENGINIO TAIKYMAS IR APRASYMAS
Seséliy neturinti palapiné yra kompaktiska, mobili fotostudija, idealiai tinkanti fotografuoti smulkius gaminius, tokius kaip papuosalai, elektronika,

profesionalias gaminiy nuotraukas.

Dél saugos ir CE sertifikavimo prieZasCiy gaminio negalima jokiu b@idu perdaryti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anksciau aprasytiems
tikslams, jis gali biiti paZeistas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavojy, tokiy kaip trumpasis jungimas, gaisras, elektros smiigis ir kt.

IRENGIMO / PALEIDIMO INSTRUKCIJOS
® Démesio. Pakuotés medZiaga turi biiti visiSkai paSalinta i$ gaminio.
® [sitikinkite, kad komponentai surinkti teisingai.
®  Palapinés surinkimas
O Isskleiskite palapine, sulenkdami sieneles pagal perforacijas — sienos bus sujungtos magnetiniais spaustukais.
O T[terpkite viena i$ galimuy fony (juoda arba balta), jstumdami jj j atitinkamus skirtukus i$ apacios.
®  Maitinimo jungtis
O Prijunkite USB laidg prie LED juostelés, esancios virSutiniame palapinés kraste.
O Kitg laido galg prijunkite prie USB maitinimo Saltinio (kompiuterio, iSorinés baterijos arba 5 V USB adapterio).
® Fotografija
O Idékite gaminj palapinés viduje, centrinéje dalyje.
O Padékite fotoaparata, telefona ar veidrodinj fotoaparatq priesais palapinés anga.
O Fotografuokite esant stabiliam apSvietimui — papildomo apsvietimo nereikia.

PATARIMAS
®  Biitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazZeidimy.
e Jei pristatyta nepilna preké arba pastebéjote pazeidimy dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo
linija.

TECHNINIAI DUOMENYS

Apsvietimas: 20 Sviesos diody

Sviesos spalva: neutrali (apie 5500 K)

Maitinimo Saltinis: USB laidas (5 V nuolatiné srové)
USB laido ilgis: 100 cm

Palapinés spalva: balta

I komplekta jeina fonai: 2 vnt. - balta ir juoda

SAUGOS INSTRUKCILJOS

®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys

®  Vaikams Zaisti su Siuo gaminiu draudZiama.

®  Vaikai negali atlikti valymo ir prieZitiros be prieZitiros.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandenj.

®  Valymui naudokite drégng Sluoste arba Svelny valiklj.

®  Nenaudokite paZeisto prietaiso.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, degiy dujy, gary ir
tirpikliy.

®  Neleiskite gaminiui biiti mechaniSkai jtemptam.

®  Jei saugus naudojimas nebejmanomas, nutraukite naudojimg ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus naudojimas

nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilgg laikq buvo sandéliuojamas nepalankiomis salygomis arba - buvo
per daug apkrautas transportavimo metu.

® DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. Jei kabelis paZeistas, draudZiama jj taisyti patiems.
®  Neardykite prietaiso patys.

®  Saugokite gaminj nuo drégmeés.



®  ApSvietimo elementy pakeisti negalima. Jei Sviesos elementai nustojo veikti dél susidévéjimo, reikia pakeisti visq gaminj.
®  Nepazeiskite USB laido astriais krastais ar karStais daiktais. PrieS naudodami, visiskai iSvyniokite USB laida.
®  Pridedamas USB laidas tinka tik Siam gaminiui.

®  Nedelsdami iSjunkite gaminj ir atjunkite nuo jo laida, jei pajuntate degésiy kvapa arba matote diimy. Prie§ vél naudodami gaminj, leiskite ji
patikrinti kvalifikuotam technikui.

® Jei naudojamas USB maitinimo adapteris, lizdas visada turi biti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju USB maitinimo adapterj biity
galima lengvai iStraukti i$ lizdo. Taip pat laikykités gamintojo naudojimo instrukcijy.

®  Nezifrékite j Sviesos spindulj.

® Deél itin greito Sviesos kitimo greicio vaikams arba ypac jautriems asmenims (pvz., sergantiems psichikos ligomis) gali pasireiksti regos
sutrikimai.

®  Prie§ naudodami jsitikinkite, kad esama elektros tinklo jtampa atitinka reikiamgq jrenginio darbine jtampa.

®  Prie§ surinkdami, iSardydami ir valydami, atjunkite USB laida.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

@ PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

o Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti i vietos valdZios institucijy nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija apie
panaudoto gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés arba miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS SALINIMAS

Dél aplinkos apsaugos prieZasciy panaudoty elektros ir elektronikos gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis
komunalinémis atliekomis, o juos reikia tinkamai utilizuoti. Informacija apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia
atitinkama jstaiga.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Produktas atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy (RoHS) reikalavimus.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miaisu produktu!
Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieveérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai
veselibu.

IERICES LIETOJUMS UN APRAKSTS

Bezénu telts ir kompakta, mobila fotostudija, kas ir ideali piemérota mazu izstradajumu, pieméram, rotaslietu, elektronikas, kosmétikas vai rokdarbu,
fotografesanai. Pateicoties vienmérigam LED apgaismojumam un neitralam fonam, tas novérS énas un atspidumus, laujot iegiit profesionalas
produktu fotografijas pat majas apstak]os.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu dél produktu nedrikst parbtivét vai nekada veida modificét. Ja produktu izmantojat citiem meérkiem, nevis
iepriekS aprakstitajiem, tas var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var radit tadus apdraudéjumus ka Issavienojumi, ugunsgréeks, elektriskas
stravas trieciens utt.

UZSTADISANAS/NODOTASANAS INSTRUKCIJAS

®  Uzmanibu. Iepakojuma materials ir pilniba janonem no produkta.

® Darliecinieties, vai sastavdalas ir pareizi saliktas.

®  Telts montaza
O Atlociet telti, saliekot sienas atbilstosi perforacijam — sienas tiks savienotas ar magnétiskam spiedpogam.
O TIevietojiet vienu no pieejamajiem foniem (melnu vai baltu), pabidot to atbilstosajas cilnés no apaksas.

®  Stravas pieslégums
©  Pievienojiet USB kabeli LED sloksnei, kas atrodas telts aug$eja mala.
O Pievienojiet kabela otru galu USB baroSanas avotam (datoram, parnésajamajam akumulatoram vai 5 V USB adapterim).

® Fotografesana
O Novietojiet produktu telts iekSpusg, centralaja dala.
O Novietojiet kameru, talruni vai spogulkameru telts atvéruma prieksa.
O Fotograféjiet stabila apgaismojuma — papildu apgaismojums nav nepieciesams.

PADOMS
®  Terice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.

e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, ltidzu, sazinieties ar
klientu apkalposanas talruni.

TEHNISKIE DATI

Apgaismojums: 20 gaismas diodes

Gaismas krasa: neitrala (aptuveni 5500K)
BaroSanas avots: USB kabelis (5 V lidzstrava)
USB kabela garums: 100 cm

Telts krasa: balta

Ieklauti foni: 2 gab. - balts un melns

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

®  So produktu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir instruétas par produkta droSu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.

®  Bérniem nav atlauts spéléties ar So produktu.

®  Beérni nedrikst veikt tiriSanu un apkopi bez uzraudzibas.

® Nekad neiegremdéjiet ierici tideni.

®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

®  Nelietojiet bojatu ierici.

® DParliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar tiem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, uzliesmojoSas gazes,
tvaikiem un skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

®  JadroSa ekspluatacija vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet produktu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs
nav iespéjama, ja produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir uzglabats nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir bijis
parmerigi noslogots.

®  Produktu ir aizliegts lietot, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontu veikt pasam ir aizliegts.

®  Neizjauciet ierici pasi.



®  Aizsargajiet produktu no mitruma.

®  Apgaismojuma elementus nevar nomainit. Ja gaismas elementi nodiluma dé] ir parstajusi darboties, viss produkts ir janomaina.

®  Uzmanieties, lai nesabojatu USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas, liidzu, pilniba atritiniet USB kabeli.
®  Komplekta ieklautais USB kabelis ir piemérots tikai Sim produktam.

® Nekavéjoties izsledziet produktu un atvienojiet no ta vadu, ja jiitat deguma smaku vai ir redzami diimi. Pirms atkartotas produkta
lietoSanas, lidziet to parbaudit kvalificétam tehnikim.

® Jatiek izmantots USB stravas adapteris, kontaktligzdai vienmér jabiit viegli pieejamai, lai arkartas situacija USB stravas adapteri varétu
viegli atvienot no kontaktligzdas. Lidzu, ievérojiet arl raZotaja lietoSanas instrukciju.

® Neskatieties gaismas stara.

®  Arkartigi straujas gaismas mainas dé] bérniem vai Tpai jutigam personam (pieméram, cilvékiem ar garigas veselibas traucéjumiem) var
rasties redzes traucéjumi.

®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums atbilst ierices nepiecieSamajam darba spriegumam.

®  Pirms montazas, demontaZas un tirisanas atvienojiet USB kabeli.

e  Vienmer lietojiet produktu paredzétajam mérkim.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

a5 Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo pasvaldibu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietota
produkta utilizacijas iespéjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas birojs.

LIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU UTILIZACIJA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem, bet tas ir jautilizé pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attieciga iestade.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un valsts direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam
prasibam attieciba uz iericu un produktu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu, kas uz to attiecas, RoHS prasibam.

Meés paturam tiesibas veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos bez iepriekséja bridinajuma.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jérgmisi juhiseid, et tagada toote nduetekohane kasutamine.

Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jargige selles toodud soovitusi, kuna juhiste eiramine v3ib ohustada elu voi tervist.

SEADME KASUTAMINE JA KIRJELDUS

Varjudeta telk on kompaktne ja mobiilne fotostuudio, mis sobib ideaalselt vdikeste toodete — nditeks ehete, elektroonika, kosmeetika voi késit66 —
pildistamiseks. Tédnu iihtlasele LED-valgustusele ja neutraalsele taustale korvaldab see varjud ja peegeldused, voimaldades teil saada
professionaalseid tootefotosid isegi kodustes tingimustes.

Ohutuse ja CE-maérgise tagamiseks ei tohi toodet mingil moel timber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muul otstarbel kui eelnevalt kirjeldatud,
voib see kahjustuda. Lisaks voib ebadige kasutamine pdhjustada ohte, nagu liihis, tulekahju, elektrilook jne.

KASUTUSELEVOTMISE/PAIGALDUSJUHISED

®  Tahelepanu. Pakkematerjal tuleb toote kiiljest tdielikult eemaldada.
®  Veenduge, et komponendid on Gigesti kokku pandud.
® Telgi kokkupanek
O Telgi lahtivoldimiseks painuta seinu perforatsiooni jargi — seinad ithendatakse magnetiliste trukkidega.
O Sisestage iiks saadaolevatest taustadest (must vdi valge), libistades selle altpoolt vastavatele vahekaartidele.
® Toiteithendus
O Uhenda USB-kaabel telgi iilaservas asuva LED-ribaga.
O Uhenda kaabli teine ots USB-toiteallikaga (arvuti, akupank vdi 5V USB-adapter).
® Fotograafia
O Asetage toode telgi sisse, keskosasse.
O  Asetage oma kaamera, telefon voi peegelkaamera telgi ava ette.
O Tehke fotosid stabiilses valguses — lisavalgustust pole vaja.
NIPP
®  Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui maérkate kahjustusi, mis on tekkinud vigase pakendi vd&i transpordi tottu, votke palun iihendust
klienditeenindusega.
TEHNILISED ANDMED
e  Valgustus: 20 LED-i
e Valguse vidrvus: neutraalne (umbes 5500K)
e  Toiteallikas: USB-kaabel (DC 5V)
e  USB-kaabli pikkus: 100 cm
o Telgi varv: valge
e  Taustad komplektis: 2 tk. - valge ja must
OHUTUSJUHISED
®  Seda toodet vdivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud fiitisilised, sensoorsed voi vaimsed vdimed
voi kellel puuduvad kogemused vai teadmised, tingimusel, et neid jalgitakse voi neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja
nad mdistavad sellest tulenevaid riske.
® Lapsed ei tohi tootega méngida.
® Tapsed ei tohi seadet jarelevalveta puhastada ega hooldada.
®  Arge kunagi kastke seadet vette.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi vdi 6rna pesuvahendit.
®  Arge kasutage kahjustatud seadet.
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega méngima hakata, mis on ohtlik.
®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge Shuniiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside,
aurude ja lahustite eest.
®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.
®  Kui ohutu kasutamine pole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode taaskasutamise eest. Toodet ei ole enam ohutu
kasutada, kui see: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud voi - on transportimise ajal
tilekoormatud.
® Toote kasutamine on keelatud, kui moni selle osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud seda ise parandada.
®  Arge seadet ise lahti votke.



®  Kaitske toodet niiskuse eest.
®  Valgustuselemente ei saa vahetada. Kui tulede elemendid on kulumise tttu to6tamise 16petanud, tuleb kogu toode vilja vahetada.

®  Veenduge, et te ei kahjustaks USB-kaablit teravate servade ega kuumade esemetega. Palun kerige USB-kaabel enne kasutamist taielikult
lahti.

® Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle tootega.

®  Kui toode 16hnab polemise jéarele voi on néha suitsu, liilitage see kohe vélja ja eemaldage juhe seadme kiiljest. Enne toote uuesti kasutamist
laske see kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.

®  Kui kasutatakse USB-toiteadapterit, peab pistikupesa olema alati kergesti ligipadsetav, et USB-toiteadapterit saaks hddaolukorras
pistikupesast holpsalt eemaldada. Palun jargige ka tootja kasutusjuhendit.

®  Ara vaata valgusvihku.
®  Valguse darmiselt kiire muutumise tottu voivad lastel voi eriti tundlikel inimestel (nt vaimuhaigustega inimestel) esineda ndgemishdireid.

®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge vastab seadme ndutavale td6pingele.

®  Enne kokkupanekut, lahtivotmist ja puhastamist tihendage USB-kaabel lahti.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud otstarbel.

@ NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

a5 Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohaliku omavalitsuse poolt madratud jaatmekaitluspunkti. Kasutatud toote
utiliseerimisvoimaluste kohta annab teavet omavalitsuse voi linna kantselei.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE JAATMETOOTLUS

Keskkonnakaitselistel pShjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid visata olmepriigi hulka, vaid need
tuleb nduetekohaselt utiliseerida. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav asutus.

See toode vastab sellele kohaldatavate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutusnduetele.

See toode vastab sellele kohaldatavate Euroopa ja riiklike direktiivide (RoHS) nouetele.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup nasSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupoStevanje navodil ogroza Zivljenje ali zdravije.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Brezsencni Sotor je kompakten, mobilni foto studio, idealen za fotografiranje majhnih izdelkov — kot so nakit, elektronika, kozmetika ali ro¢na dela.
Zahvaljujoc¢ enakomerni LED osvetlitvi in nevtralnemu ozadju odpravlja sence in odseve, kar vam omogoca profesionalne fotografije izdelkov tudi v
domacih pogojih.

Zaradi varnostnih razlogov in certifikata CE izdelka ni dovoljeno predelovati ali kako drugace spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso
opisani zgoraj, se lahko poSkoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzro€i nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

NAVODILA ZA ZAGON/MONTAZO

®  Pozornost. Embalazni material je treba v celoti odstraniti z izdelka.
®  DPrepricajte se, da so komponente pravilno sestavljene.
® Sestavljanje Sotora
O Sotor razgrnite tako, da stene upognete glede na perforacije — stene bodo povezane z magnetnimi zaponkami.
O Vstavite eno od razpoloZljivih ozadij (¢rno ali belo) tako, da ga potisnete v ustrezne jezicke od spodaj.
®  Prikljucek za napajanje
©  Kabel USB prikljucite na LED trak, ki se nahaja na zgornjem robu Sotora.
©  Drugi konec kabla prikljucite na vir napajanja USB (racunalnik, prenosno baterijo ali 5V USB adapter).
® Fotografija
O TIzdelek postavite v Sotor, v osrednji del.
O Postavite fotoaparat, telefon ali zrcalnorefleksno kamero pred odprtino Sotora.
©  Fotografirajte pri stabilni svetlobi — dodatna osvetlitev ni potrebna.
NASVET
® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dobave ali ¢e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno sluzbo.
TEHNICNI PODATKI
e Osvetlitev: 20 LED diod
e  Barva svetlobe: nevtralna (priblizno 5500K)
e  Napajanje: USB kabel (DC 5V)
e  DolZina USB kabla: 100 cm
e  Barva Sotora: bela
e Ozadja priloZena: 2 kosa. - bela in ¢rna
VARNOSTNA NAVODILA
® Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve¢, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.
®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.
®  Otroci ne smejo izvajati ¢iSCenja in vzdrZevanja brez nadzora.
®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.
®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.
®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.
®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.
®  Tzdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, mocnimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
®  Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.
® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ce
izdelek: - je bil poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prekomerno
obremenjen.
®  Prepovedana je uporaba izdelka, ¢e je kateri koli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je samostojno izvajanje popravil prepovedano.
®  Naprave ne razstavljajte sami.
®  Izdelek zaScitite pred vlago.
®  Svetlobnih elementov ni mogoce zamenjati. Ce svetlobni elementi zaradi obrabe prenehajo delovati, je treba zamenjati celoten izdelek.



® DPazite, da USB-kabla ne poskodujete z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte kabel USB.
®  PriloZeni kabel USB je primeren samo za ta izdelek.

® Izdelek takoj izklopite in iz njega odstranite kabel, ce zaznate vonj po zaZganem ali Ce je viden dim. Pred ponovno uporabo naj izdelek
pregleda usposobljen tehnik.

® (e uporabljate napajalnik USB, mora biti vti¢nica vedno lahko dostopna, da ga je mogoce v nujnih primerih enostavno odstraniti iz
vticnice. Upostevajte tudi navodila za uporabo proizvajalca.

® Ne glejte v svetlobni snop.

®  Zaradi izjemno hitrega spreminjanja svetlobe se lahko pri otrocih ali posebej obcutljivih posameznikih (npr. tistih z duSevnimi boleznimi)
pojavijo motnje vida.

®  Pred uporabo se prepricajte, da se obstojeca omreZna napetost ujema z zahtevano delovno napetostjo naprave.

®  Pred sestavljanjem, razstavljanjem in ¢iScenjem izkljucite kabel USB.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidenem namenu.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO

a5 Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Rabljeno embalaZo je treba dostaviti na zbiralisce odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Informacije o moznostih odstranjevanja
rabljenega izdelka dobite na ob¢inskem ali mestnem uradu.

ODSTRANJEVANJE RABLJENE ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvrec¢i med obi¢ajne komunalne odpadke,
temvec jih je treba pravilno odstraniti. Informacije o prevzemnih mestih in njihovem odpiralnem ¢asu vam posreduje

pristojni urad.
I

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!
Sula n-tisaideann td an tairge, léigh na treoracha seo a leanas le cinntit go n-tsaidtear an tairge i gceart.

Coinnigh an ldmhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai ata ann, mar d’théadfadh sé go mbeadh bagairt ar do
shaol né6 ar do shldinte mura leanann ti na treoracha.

FEIDHMIU AGUS CUR SiOS AR AN bhFEIST

Is stitiideo grianghrafadéireachta soghluaiste dlith é an puball gan scéth atéa oiritinach chun grianghraif a thégdil de thairgi beaga - amhail seodra,
leictreonaic, cosmaidi n6 ceardaiocht. A bhuiochas le soilsit LED aonfhoirmeach agus ctlra neodrach, cuireann sé deireadh le scithanna agus
frithchaitheamh, rud a ligeann duit grianghraif tairgi gairmiula a fhail fiu i ndalai baile.

Ar chiiiseanna sabhdilteachta agus deimhnitichdin CE, ni fhéadfar an tdirge a at6gdil nd a mhodhnt ar aon bhealach. M4 dsdideann ti an tairge chun
criocha seachas na cinn a thuairisciodh roimhe seo, d’théadfadh damdiste a bheith déanta don tairge. Ina theannta sin, d’fhéadfadh isdid mhichui
guaiseacha ambhail ciorcaid ghearra, tine, turraing leictreach, srl. a bheith mar thoradh air.

TREORACHA COIMISIUNAITHE/SUITEALA

®  Aird. Ni mér dbhar pacaistithe a bhaint go hiomlan as an tdirge.

®  (Cinntigh go bhfuil na comhphdirteanna céimedilte i gceart.

®  Tiondl pubaill
O Oscail an puball tri na ballai a ltibadh de réir na bpolltan — beidh na ballai ceangailte le snapai maighnéadacha.
O  Cuir isteach ceann de na ctlrai até ar fail (dubh né ban) trina shleamhnu isteach sna cluaisini cui 6n mbun.

® Nasc cumhachta
O Ceangail an cabla USB leis an stiall LED at4 suite ar imeall uachtarach an phuball.

O Ceangail an ceann eile den chébla le foinse cuamhachta USB (riomhaire, banc cumhachta né oiritint6ir USB 5V).

®  Grianghrafadéireacht
O Cuir an tairge taobh istigh den phuball, sa chuid larnach.
O Cuir do cheamara, do ghuthan né do chamara SLR os comhair oscailt an teanta.
©  Glac grianghraif i solas cobhsai — nil aon soilsit breise ag teastail.

LEID

® Nimor an gléas a sheiceail le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.

e I gcés seachadta neamhiomlan né ma thugann ti faoi deara damdiste mar gheall ar phacéistiti n6 iompar lochtach, déan teagmbhail leis an
line chabhrach seirbhise.

SONRAI TEICNIULA

Soilsid: 20 soilse faoi stidir

Dath solais: neodrach (thart ar 5500K)
Solathar cumhachta: cabla USB (DC 5V)
Fad cabla USB: 100 cm

Dath an phuball: ban

Ciilrai san aireamh: 2 phiosa. - ban agus dubh

TREORACHA SABHAILTEACHTA

® TFéadfaidh leanai atad 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisicitla, céadfacha né mheabhracha laghdaithe acu
né easpa taithi no eolais an tdirge seo a tisdid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu né go bhfuil treoracha tugtha d6ibh maidir le
huasaid shabhdilte an tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

®  Ni cheadaitear do leanai imirt leis an tairge.

®  Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhail a dhéanamh gan mhaoirseacht.

® Na tum an gléas in uisce choiche.

® Te haghaidh glantachdin, bain usaid as éadach tais né glantach éadrom.

®  Na hasaid gléas damadiste.

®  (Cinntigh nach bhféagtar dbhair phacéistithe gan aird. D’fhéadfadh paisti tosu ag imirt leo, rud ata conttirteach.

®  (Cosain an tairge 6 theocht mhér, solas direach na gréine, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gaile agus tuaslagdiri.
®  Na nochtaigh an tairge do strus meicnitil.

®  Mura féidir oibriti go sabhailte a thuilleadh, scor d'isaid agus déan an téirge a dhaingniti i gcoinne athdsaide. Ni féidir oibrit sdbhdilte an
tairge a thuilleadh m4 ta: - damadiste déanta don tairge, - mura bhfuil sé ag feidhmit i gceart, - stérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
dhélai neamhfhabhracha né - ualach iomarcach curtha air le linn iompair.

® Ta cosc ar an tairge a usaid ma ta aon chuid damaiste. Ma ta an cébla millte, ta cosc ar dheisitichdin a dhéanamh leat féin.

® Nadichdimedil an gléas leat féin.



®  (Cosain an téirge 6 thaise.

® Ni féidir eiliminti soilsithe a athsholathar. Mura bhfuil na heiliminti solais ag obair mar gheall ar chaitheamh, ni mér an téirge ar fad a
athsholathar.

®  Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh don chabla USB le himill ghéara nd le rudai te. Diluchtaigh an cabla USB go hiomlan roimh tdsaid.
® Nil an cdbla USB até san aireamh oiritinach ach don tairge seo.

®  Miuich an tairge laithreach agus bain an cabla den tairge ma ta boladh déite n6 deatach le feiceail. Faigh an tairge seiceailte ag teicneoir
cdilithe sula n-tsdideann ti aris é.

®  Ma4 usdidtear oiriint6ir cuamhachta USB, ni moér go mbeadh an soicéad inrochtana go héasca i gcénai ionas gur féidir an t-oiritint6ir
cumhachta USB a bhaint as an soicéad go héasca i gcas éigeandéla. Lean treoracha oibritichain an mhonaréra freisin.

® N4 féach isteach sa bhioma solais.

®  Mar gheall ar luas thar a bheith gasta athraithe solais, d’fhéadfadh suaitheadh amhairc tarl i leanai né i ndaoine ata thar a bheith so-
ghabhdlach (e.g. iad sitid a bhfuil tinnis mheabhrach orthu).

® Roimh Gséid, déan cinnte go bhfuil an voltas priomhlionra atd ann cheana féin ag teacht leis an voltas oibritichdin até ag teastail don
theiste.

® Dicheangail an cabla USB roimh thiondl, dichéimeéil agus glanadh.

e  Bain Usdid as an tairge i gcénai mar atd beartaithe.

[ LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE

o T4 an pacaistiu déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitiscairt ag d’ionad athchursala aitiuil.
Ba choir dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig an bpointe ditdscartha dramhaiola até ainmnithe ag na hudarais aitidla.
Cuireann an oifig bhardasach né chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai chun an tairge dsaidte a dhidscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREACH AGUS LEICTREONACH USAIDTE

Ar chiiseanna cosanta comhshaoil, ni mor tdirgi leictreacha agus leictreonacha dséidte a dhitiscairt le dramhail
chathrach gnath i ndramhail ti, ach caithfear iad a dhidscairt i gceart. Cuireann an oifig abhartha eolas ar fail faoi phointi
bailitichain agus a n-uaireanta oscailte.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tdirge
ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhéilteacht gléasanna agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus nisitinta abhartha a bhaineann leis, RoHS.

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel ma tuza I-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li I-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax in-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu

jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew ghas-sahha.

APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TAL-APPARAT

It-tinda minghajr dellijiet hija studio tar-ritratti kompatt u mobbli ideali biex tiehu ritratti ta’ prodotti zghar — bhal gojjellerija, elettronika, kozmetici
jew snajja’. Bis-sahha ta' dawl LED uniformi u sfond newtrali, jelimina d-dellijiet u r-riflessjonijiet, u jippermettilek tikseb ritratti professjonali tal-
prodott anke f'’kundizzjonijiet tad-dar.

Ghal ragunijiet ta' sigurta u certifikazzjoni CE, il-prodott ma jistax jigi mibni mill-gdid jew modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza I-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti qabel, il-prodott jista' jigrilu 1-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista' jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ecc.

ISTRUZZJONUJIET GHALL-KUMMISSJONAR/INSTALLAZZJONI

®  Attenzjoni. [l-materjal tal-ippakkjar ghandu jitnehha kompletament mill-prodott.

®  Kun zgur li I-komponenti huma mmuntati b'mod korrett.

® Assemblagg tat-tinda
O Iftah it-tinda billi tghawweg il-hitan skont il-perforazzjonijiet — il-hitan se jkunu konnessi b'gancijiet manjetici.
©  Dahhal wiehed mill-isfondi disponibbli (iswed jew abjad) billi tizzerzaqh fit-tabs xierqa mill-giegh.

®  Konnessjoni tal-energija
©  Qabbad il-kejbil USB mal-istrixxa LED li tinsab fit-tarf ta’ fuq tat-tinda.
O Qabbad it-tarf l-iehor tal-kejbil ma' sors ta' energija USB (kompjuter, power bank jew adapter USB ta' 5V).

®  Fotografija
O Poggi l-prodott gewwa t-tinda, fil-parti ¢entrali.
©  Poggi l-kamera, it-telefon jew 1-SLR tieghek quddiem il-ftuh tat-tinda.
O Huritratti f'dawl stabbli — 1-ebda dawl addizzjonali mhu mehtieg.

HIJARA

® T.-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.

e  Fil-kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline
tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA

e Dawl: 20 LED

e Kulur tad-dawl: newtrali (madwar 5500K)

e  Provvista tal-energija: Kejbil USB (DC 5V)

e Tul tal-kejbil USB: 100 ¢m

e  Kulur tat-tinda: abjad

e  Sfondi inkluzi: 2 bicciet. - abjad u iswed

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifthmu r-riskji li jirrizultaw.
It-tfal mhumiex permessi jilaghbu bil-prodott.

It-tindif u l-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr supervizjoni.

Qatt m'ghandek tghaddas l-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, u dan huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

Jekk it-thaddim sikur ma jibgax possibbli, waqqaf l-uzu u assigura l-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur ma jibgax possibbli
jekk il-prodott: - ikun garrab hsara, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta’ zmien f’kundizzjonijiet mhux favorevoli jew -
ikun gie mghobbi b’mod ec¢cessiv waqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza 1-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li taghmel tiswijiet int stess.

Tizzarmax l-apparat int stess.



Ipprotegi 1-prodott mill-umdita.

L-elementi tad-dawl ma jistghux jigu sostitwiti. Jekk l-elementi tad-dawl ikunu waqfu jahdmu minhabba 1-uzu, il-prodott kollu jrid jigi
mibdul.

Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB b'truf li jaqtghu jew oggetti shan. Jekk joghgbok iftah il-kejbil USB kompletament gabel 1-
uzu.

Il-kejbil USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

Itfi I-prodott immedjatament u nehhi 1-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm riha ta’ hruq jew jekk ikun vizibbli d-duhhan. Halli I-prodott jigi
c¢cekkjat minn tekniku kwalifikat qabel ma terga' tuzah.

Jekk jintuza adapter tal-energija USB, is-sokit ghandu dejjem ikun fac¢ilment accessibbli sabiex l-adapter tal-energija USB ikun jista'
jitnehha fac¢ilment mis-sokit f'kaz ta' emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll I-istruzzjonijiet tat-thaddim tal-manifattur.

Tharisx fir-ragg tad-dawl.

Minhabba l-veloc¢ita estremament mghaggla tal-bidla fid-dawl, jistghu jsehhu disturbi fil-vista fit-tfal jew f'individwi partikolarment
suxxettibbli (ez. dawk b'mard mentali).

Qabel 1-uzu, kun zgur li I-vultagg tal-mejns ezistenti jagbel mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

Skonnettja 1-kejbil USB qabel 1-assemblagg, iz-zarmar u t-tindif.
Dejjem uza l-prodott kif mahsub ghalih.

SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

II-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-
possibbiltajiet ta' kif wiehed jista' jarmi I-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta’ protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m’ghandhomx jintremew mal-iskart muni¢ipali normali
fl-iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u l-hinijiet tal-ftuh taghhom hija

— pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!
Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljede¢e upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje uputa moZe predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Sator bez sjene je kompaktan, mobilni foto studio idealan za fotografiranje malih proizvoda - poput nakita, elektronike, kozmetike ili rukotvorina.
Zahvaljujuéi ujednacenoj LED rasvjeti i neutralnoj pozadini, eliminira sjene i refleksije, omogu¢uju¢i vam dobivanje profesionalnih fotografija
proizvoda ¢ak i u ku¢nim uvjetima.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije ni na koji nacin prepravljati ili modificirati. Ako proizvod koristite u svrhe
koje nisu prethodno opisane, proizvod se moZe oStetiti. Osim toga, nepravilna uporaba mozZe uzrokovati opasnosti poput kratkog spoja, poZara,
strujnog udara itd.

UPUTE ZA PUSTANJE U POGON/INSTALACIJU

®  Paznja. Materijal za pakiranje mora se potpuno ukloniti s proizvoda.

®  Provjerite jesu li komponente ispravno sastavljene.
® Sastavljanje Satora
©  Rasklopite Sator savijanjem stijenki prema perforacijama — stijenke ce biti spojene magnetskim kopcama.
O Umetnite jednu od dostupnih pozadina (crnu ili bijelu) tako da je gurnete u odgovarajuce kartice odozdo.
®  Prikljucak za napajanje
O  Spojite USB kabel na LED traku koja se nalazi na gornjem rubu Satora.
©  Drugi kraj kabela spojite na USB izvor napajanja (racunalo, power bank ili 5V USB adapter).
®  Fotografija
O Proizvod postavite unutar Satora, u sredisnji dio.
O Postavite fotoaparat, telefon ili SLR ispred otvora Satora.
O Fotografirajte pri stabilnom svjetlu — nije potrebna dodatna rasvjeta.

SAVIJET

®  Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Rasvjeta: 20 LED dioda

Boja svjetla: neutralna (cca. 5500K)
Napajanje: USB kabel (DC 5V)

Duljina USB kabela: 100 cm

Boja Satora: bijela

Ukljucene pozadine: 2 kom. - bijela i crna

SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuceni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.

® Dijeci nije dopusteno igrati se s proizvodom.

® Djeca ne smiju obavljati ¢iS¢enje i odrZavanje bez nadzora.

®  Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  7Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Ne koristite oSteceni uredaj.

®  DPazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlaznosti, zapaljivih plinova, para i
otapala.

®  Ne izlazite proizvod mehanickim naprezanjima.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite koriStenje i osigurajte proizvod od ponovne upotrebe. Siguran rad viSe nije mogu¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne funkcionira ispravno, - dulje vrijeme uskladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - prekomjerno opterecen tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oStecen, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.

®  Ne rastavljajte uredaj sami.



®  Zastitite proizvod od vlage.

®  Rasvjetni elementi se ne mogu zamijeniti. Ako su svjetlosni elementi prestali raditi zbog istroSenosti, cijeli proizvod mora se zamijeniti.
® DPazite da ne oStetite USB kabel oStrim rubovima ili vruéim predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.

®  PriloZeni USB kabel je prikladan samo za ovaj proizvod.

®  (Odmabh iskljucite proizvod i izvucite kabel iz proizvoda ako osjetite miris paljevine ili je vidljiv dim. Prije ponovne upotrebe, neka
proizvod pregleda kvalificirani tehnicar.

®  Ako se koristi USB adapter za napajanje, uti¢nica mora uvijek biti lako dostupna kako bi se USB adapter za napajanje u hitnom slucaju
mogao lako izvaditi iz uti¢nice. Takoder se pridrZavajte uputa za uporabu proizvodaca.

®  Ne gledajte u snop svjetlosti.

®  Zbog iznimno brze promjene brzine svjetlosti, kod djece ili posebno osjetljivih osoba (npr. osoba s mentalnim bolestima) mogu se pojaviti
poremecaji vida.

®  Prije upotrebe provjerite odgovara li postoje¢i mreZni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

®  Prije sastavljanja, rastavljanja i ¢iS¢enja iskljucite USB kabel.

e  Proizvod uvijek koristite prema namjeni.

@ SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

a5 AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloZiti u vasem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o moguénostima
zbrinjavanja koristenog proizvoda daje op¢inski ili gradski ured.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zastite okoliSa, rabljeni elektricni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobicajenim komunalnim
otpadom u kuéni otpad, ve¢ se moraju propisno zbrinuti. Informacije o mjestima za preuzimanje i njihovom radnom
vremenu daje nadleZni ured.

Ovaj proizvod udovoljava zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega primjenjuju. Proizvod ispunjava
europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega primjenjuju, RoHS.

PridrZzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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‘YBa)kaeMbIi TOCIIOAWH W/IU T'OCIIOXKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero HpOAyKTa!
Hepe,q HCI10/Ib30BaHNEeM IIPOAYKTa, nomanyﬁCTa, rpouTuTe C/ie[yroniie HHCTPYKLINY, yTOOBI 06ECTIEUNTH TIpaBUJIbHOE UCII0/Ib30BAHUE TPOAYKTA.

IMokanmyiicta, coXpaHUTe JaHHOe PYKOBOZCTBO /151 la/IbHEeHIIIero UCIoIb30BaHus 1 CIeflyliTe CoZlepKalljIMCsl B HeM PeKOMeHJAL{USIM, TT0CKOJIbKY
Heco0/IoieHre ero MHCTPYKLMHA MOXKeT NPeCTaB/IsATh YIPO3Y )KU3HU WU 370POBBIO.

IIPUMEHEHWE ¥ OIIMCAHUE YCTPOVICTBA

BecreHeBas najnaTka — 3TO KOMIIAKTHass MoOWibHas (poTocTyaus, uzeanbHO NOAXOAsAuias A1 (GoTocheMKH HeOOoJbIIMX TOBapoOB, TaKUX Kak
I0BE/IUPHbIE U37leNMs, IEKTPOHMKA, KOCMETHMKAa WM W3fle/Msi pydHOM pabotel. brarosaps paBHOMEDHOMY CBETOJMOAHOMY OCBEIIEHHI0 U
HelTpanbHOMY ()OHY YCTPaHSIOTCS TEHH M OTPaKeHHs, UTO II03BOJIET MoJyyarh NpodeccruoHanbHble (oTorpaguy TOBApOB JaXe B JOMAIIHHUX
YC/IOBUSIX.

U3 coobpaxenuii GesomnacHocty U ceprudukanmu CE uszenvie He TOAJEXKUT Nepejeske WM MOAW(UKALMK KaKUM-M00 obpa3om. Ecmu Bb
WCIO/Ib3yeTe TIPOAYKT B LieJIsAX, OT/IMYHBIX OT OIMMCAHHBLIX paHee, TIPOJYKT MOXKET ObITb MOBpeXzeH. Kpome TOro, HerpaBU/IbHOE HMCIIOb30BAHKE
MOXKeT TIPUBeCTH K TaKUM OITaCHOCTSIM, KaK KOPOTKOe 3aMbIKaHKe, T10Kap, TopaykeHHe 3/1eKTPUIeCKUM TOKOM U T. [,

NHCTPYKIINH T10 BBOAY B OKCIUVIYATAIIMEO/MOHTAXY
®  BHuMaHHe. YIaKOBOYHbINA Marepras Jo/pKeH ObITh OTHOCTBIO Yia/leH C U3Lemusl.
®  YbeauTech, UTO KOMIIOHEHThI COOPaHbI PaBU/ILHO.
® CoOopka majaTku
©  Pa3BepHHTe MasarKy, COrHyB CTEHKH 110 nlephopaLiiy — CTeHKU OyyT COelMHEeHbl MarHUTHBIMU 3allle/IKaMH.
©  BcraBbTe OfJUH U3 JOCTYIHBIX (OHOB (UepHbIH 1K Gerblii), epeTalyB ero B COOTBETCTBYIOLIME BK/IaJK/ CHU3Y.

® Tlopk/IroueHHe MUTAHUSA
O Tlopkmounte USB-Kabenb K CBETOMOIHOM JIeHTe, PaClONOKeHHOW Ha BepXHEM Kpae IasaTKu.

O TogkmouunTe Apyroi KoHell Kabesst K ICTOYHUKY nuTaHusi USB (KoMITbroTepy, BHellIHeMy akKymysstopy win USB-aganrepy 5 B).

®  ®dotorpadus
O Pa3MecTuTe U3/je/ve BHYTPH MaJIaTKH, B LIEHTPaJbHOMN YacTH.
O Pacronoxure Kamepy, Tesie)OH WK 3epKabHbIN (oToarnmapar rnepes BX0A0M B Masarky.
O [Henaiire ¢oTorpaduu npu cTabunbHOM OCBEIIEHHH — [IOTIOJIHUTEILHOE OCBEI[eHHe He TpebyeTcs.

KOHYMK

° HEO6XOAHMO TIPOBEPUTH KOMIIJIEKTHOCTD ITOCTABKU YCTpOﬁCTBa " OTCYTCTBHE BUANMBIX HOBpe)K,E[eHHPII.

e B o1yyae HenosHOW MOCTaBKM WM €C/IM Bbl 3aMETH/IM TIOBPEX/I€HUs, BbI3BaHHbIe HeHaJJleXXallleil yrakoBKOW WM TPaHCIIOPTHUPOBKOH,
TIOKATYHCTa, CBSDKUTECH C TOpsSTUel JIMHUeH CepBUCHOM CITy»KObI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Ocgeluenue: 20 cBeTOAUO0B

Liget cBeta: HefiTpanbHeIi (1pubs. 5500K)
IMuranue: USB-kabesb (MOCTOSIHHBIN TOK 5 B)
IymHa USB-kabesnst: 100 cm.

LIBeT masatku: GembIii

B kom1ieKT BXoZT: 2 hoHa. - Gestblii 1 YepHBIi

MNHCTPYKITHUA T10 BE3OITACHOCTH

° ,ﬂaHHOE usgesiie MOXXeT UCI10/1b30BaThCA A€TbMU B BO3paCTe OT 8 et u CTapiie, a TakKXXe JiMliaMy C OrpaHU4Ye€HHbIMU (bI/IBI/IqECKI/IMI/I,
CEeHCOPHBIMH WX YMCTBEHHBIMU BO3MOXXHOCTAMHU WUJIK C HEJOCTAaTKOM OITbITa WIN 3HAHWH TIpu YC/IOBWUH, UTO OHW HAaXOAATCA MO
MPpUCMOTPOM WJIH TTIOJTYUW/IUM UHCTPYKIIHUU 110 6@30HaCHOMy HCII0/Ib30BaHUIO U3/1e/IMA Y ITIOHUMAalOT BO3HUKAlOLMe ITPpU 3TOM PHUCKU.

®  JleTsIM He pa3pellaeTcst UrpaTh C U3Je1eM.

®  JleTsM 3arpeliaeTcs IIPOBOAUTD YUCTKY U TEXHHUUeCKOe 00c/Ty>kuBaHue 6e3 mprucMoTpa.

®  Huxor/a He Tiorpykaiite yCTpOHCTBO B BOZY.

®  JIs YMNCTKHU UCIOJIb3yHTe BIa’KHYHO TKaHb WIM MATKOE MOIOLLiee CPe/ICTBO.

®  He ucrosnb3yiiTe NOBPEXXAEHHOE YCTPOMCTBO.

®  Crepure 3a TeM, yTOObI YIIaKOBOYHbIE MaTepyasbl He OcTaBaMuchk 6e3 npucMoTpa. JleTu MOryT HauaTh Urparh C HUMH, YTO OTAcHO.

®  3aupiaiiTe U3Ze/He OT FKCTPeMasIbHbIX TeMIIepaTyp, MPSIMbIX COJTHEUHBIX JIyuel, CUIBHBIX BUOpalWii, BEICOKOH BIaKHOCTH, CHIPOCTH,
JIErKOBOCI/IaMEHSIOIIMXCS Ta30B, TapOB U paCTBOPUTEeH.

®  He noagepraiite u3jesie MeXaHH4eCKUM BO37eHCTBUSIM.

®  Ecu 6e3omnacHas sKcIutyaraius 6osiblile HEBO3MOXKHA, TIPEKpaTHTe MCI0/Ib30BaHHe 1 3al{UTHTe M3[e/ue 0T TIOBTOPHOTO MCIIO/b30BaHMSI.
Be3somnacHasi 9KCIUTyaTaLys HeBO3MOXKHa, eC/IH U3Je/ue: - ObUI0 MOBPEXX/EHO, - He (YHKLMOHUPYeT A0/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHH/IoCh B
TeuyeHHe JIUTeJIbHOTO I1eprofia BpeMeHH B Heb/IaronpHUATHBIX YCIIOBUSIX WM - ObUIO Upe3MepHO reperpyeHo BO BpeMs
TPaHCIIOPTUPOBKH.



®  3ampeljaeTcs UCIOJb30BaTh U3[ie/ve, eC/IM Kakasi-ibo ero yacte noBpexeHa. Eciu kabesb MOBpesx/jeH, 3arpeliaeTcsi IPOU3BOHTh

PEMOHT CaMOCTOATE/IbHO.

®  He pa3bupaiite yCTpPOHCTBO CAMOCTOSITE/IBHO.

®  3amuaiite U3zenue OT Bary.

L OJIeMeHThbI OCBeLIeHUA He T104J/1e)KaT 3aMeHe. Ec/m cBeTOBBIE 3/1eMEHTHI BN W3 CTpOA H3-3a U3HOCa, HEO6XOAI/IMO 3dMeHUTH BCe

usaenue.

®  BynsTe OCTOPOXKHBI, UTOOBI He MoBpeAnTh USB-Kabesb 0CTPbIMU KpasiMU I FOPSTYMMH NpeAMeTaMu. Ilepes; HCHIOB30BaHUEM
TIOJTHOCTBIO pa3Mmortaiite USB-kabesnb.

®  Bxogsiuii B KomruiekT USB-kabesib MOAXOAUT TOTBKO /ISl TOr0 MPOAYKTA.

®  HeMme//ieHHO BBIK/IFOUNTE U3/Ie/e U OTCOeTUHNTE Kabesb OT U3/jesivsl, eC/Ti MOUYyBCTBYeTe 3arax rapyu Win yBugure abiM. [lepen

TIOBTOPHBIM HCIT0/Ib30BaHEM 06paTI/IT6CI> K KBaJ’II/IC])I/ILII/IPOBaHHOMy CrieuajIMCTy A/ TIPOBEPKU U3/ e/INA.

° Ecm HCTI0J/Ib3yeTCH USB-a,qar[Tep MUTaHNWA, pOo3eTKa BCer/ia JO/DKHa OBbITH JIETKOZAOCTYIIHA, YTOOBI B BKCTPEHHOﬁ CUTyallUl MOXXHO Ob1T0

sierko usesedb USB-afanrtep nuTanus u3 poseTku. [ToxkasyiicTa, Takke caefyiTe MHCTPYKLMSAM IO 9KCIUTyaTal{y IIPOU3BOAUTEIS.

® He

CMOTpHTe Ha JIy4 CBeTa.

®  113-3a upe3BbIUAKHO OBICTPOI CKOPOCTH U3MEHEHHsI CBeTa Y [ieTel Wiu 0C000 BOCIIPUMMYHMBBIX JitoAel (HarpuMmep, UL C ICUXUIeCKUMU

3abos1eBaHUSIMM) MOTYT BO3HUKHYTh HapyIIEeHUs 3peHUs.

®  [lepey ucrionb30BaHWEM yOeANTeCh, UTO HaMNpsDKEHNE B CETH COOTBETCTBYeT TpebyeMoMy paboueMy HarpshKEHHIO YCTPOKCTBa.

® [lepey c60pkoH, pa300pKOY K UMCTKOW oTcoeguHUTe USB-Kabernb.

L4 Bcema PIC]'IOIII:ByﬁTe n3zesiye 1o Ha3HaueHUro.
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COBETbI 1 TH®OPMAIINSA I10 YITPABTEHWUIO NCIIO/Ib30BAHHOM YIIAKOBKOM

YIakoBKa M3TOTOB/IEHA U3 IKOJIOTHYECKH UMCTBIX MAaTePUasioB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM MYHKTE MpHeMa
BTOPUYHOM 1epepaboTKH.

Vcrionb30BaHHBIH yIIaKOBOYHBIN MaTepyas cjieflyeT CAaBaTh B IIyHKT YTH/IN3aL{1 OTXO/0B, YKa3aHHbIM MeCTHBIMH OpraHaMH1 BJIACTH.
Vndopmaiiyio 0 BO3MOKHOCTSIX YTU/IN3aLWH UCII0Ib30BaHHOTO MPOAYKTa MOXKHO ITOJIyYUTh B OpraHax MeCTHOTO CaMOyIIpaB/eHusI
WU ropoja.

YTWIN3ANWA NCITI0/Ib3OBAHHOTI'O SVIEKTPUYECKOI'O 11 OJIEKTPOHHOI'O OBOPYJIOBAHWSA

B 1jes1s1X 3alUThI OKPY’KaroLel cpesibl 0TpaboTaHHbIe 3/71eKTPHUUeCKHe U 2/1eKTPOHHBIE U3/le/ust HeMlb3s1 BbIOpackiBaTh BMeCTe C
00BbIUHBIMY OBITOBBIMY OTXOAAMH, MX HE0OX0AMMO YTHIM3UPOBaTh HaJuiexxalum obpaszom. MHdopmaryio o myHKTax cbopa ¥ BpeMeHU
ux paboTbl MOXKHO TOJTyYNThb B COOTBETCTBYIOLIEM OucCe.

,Z[aHHLIﬁ TNPOAYKT COOTBETCTBYET Tpe6OBaHI/IHM COOTBETCTBYIOILUX eBpOHEI;'ICKHX Y HallUOHAJ/IbHBIX NUPEKTHUB, KOTOPbIE K HEMY
TNPpUMEHAIOTCS. I/Ia,qenne COOTBETCTBYET eBpOHeﬁCKPIM Y HallUOHAJ/IbHBIM TpeGOBaHI/IHM 6e30MacHOCTH HpI/I60p0B )44 1/13,qem/1171.

JlaHHBIH NPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSAM COOTBETCTBYIOIMX €BPONEHCKHUX U HallMOHA/IbHBIX JUPeKTHB, ROHS, KoTOphle K HeMy

TIPUMEHSAOTCS.

M-b1 ocTapsieM 3a co00ii TIpaBO BHOCHUTH U3MEHEHHUS! B TEKCT, JU3aiH U TeXHUUeCKre JaHHbIe POAYKTa 6e3 mpeBapuTebHOro

yBeoOM/IEHHUA.



